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 إهداء
 

 أىدي ىذا البحث ابعامعي إلى:
 وأبي أمي إلى

 بؽما اابؽداء ىذا أعد أن أستطيع ولن
 إلي بذبؽما ذكر على أطيق ولن

 وأبي أمي يا لكما شكرا
  أىل ابعنةالنباء  المحبوبة وأختي الفرقان بؿمد عيسى المحبوب أخي وإلى

 والسعادة العمر بطول الله وفضلكم والطاعة الصحة بتمام الله جزاكم
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 توطئه

أبغمد الله رب العلمتُ، وبو نستعتُ على أمور الدنيا والدين، أشهد أن لا    
إلو إلا الله وحده لا شريك لك وأشهد أن بؿمدا عبده ورسولو لا نبي بعده، والصلاة 
والسلام على أشرف الأنبياء وابؼرسلتُ وعلى آلو وأصحابو أبصعتُ ومن تبعهم بإحسان 

 إلى يوم الدين.  
تدخل بكوي اللغة  د بست ىذا البحث ابعامعي برت العنوان: "ابغمد الله ق    

". معهد العصر كونتور دار السلام الثالث كاديري في بؿادثة اللغة العربية عند سنتًي
عتًف أن ىناك كثتَ من النقائص والأخطأ رغم أنو قد بذل جهدىا لكن الباحث قد إ

 لإكمالو.
ختبار النهائي وابغصول على الإفاء شروط يتقصد كتابة ىذا البحث لاست   

درجة سرجانا لكلية العلوم الإنسانية في قسم اللغة العربية وأدبها جامعة مولانا مالك 
إبراىيم الإسلامية ابغكومية بدالانج. فالباحث يتقدم كلمة الشكر لكل شخص يعطي 

 دعمة ومساعدة للباحث في إعداد ىذا البحث ابعامعي خصوصا إلى:
ارس، مدير ابعامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية ابغكومية الدكتور عبد ابغ -1

 بدالانج.
 الدكتورة شافية، ابؼاجستتَ، عميدة كلية العلوم الإنسانية. -2
 الدكتور حليمي، ابؼاجستتَ، رئيس قسم اللغة العربية وأدبها.  -3
 ، مشرف في تأليف ىذا البحث ابعامعي.ابؼاجستتَ سوتامان الدكتورالأستاذ  -4
 ، الذي يرشدني منذ السنة الأولى كابؼشرف.عبد الله زين الرؤوفالأستاذ  -5
دي، ناسح علوان، لي مهأصحابي المحبوب عفوان رياضي، دسرول جابتَ، ع -6

ني حتي و يسعد نألطاف الفاضل، بؿمد بدر الصافٌ، بؿدي آمتَ كارم الذي
 .ابعامعي هاء ىذا البحثتالإن

 كل من الذين لاقدرة لي أن أذكر واحدا فواحدا ىنا.  -7
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 ولكل من تفاعل بو. تُوأختَا، عسى أن يكون ىذا البحث نافعا للباحث
  

 م 2119 نوفمبار برريرا بدالانج، 
 الباحث
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 مستحلص البحث

 سنتًي عند العربية اللغة بؿادثة في الإندونيسية اللغة بكوي تدخل(، 1113) أبادي محمد التاريخ
  ،العربية وأبها اللغة قسم البحث العلمي،. كاديري الثالث السلام دار كونتور العصر ابؼعهد

 اىيم الإسلامية ابغكومية بدالانجكلية العلوم الإنسانية جامعة مولانا مالك إبر 

 ابؼاجستتَ سوتامان الدكتور:  المشرف 

 كاديري.  3دار السلام كونتور  عصرالتدخل، مهارة الكلام، فصل الثاني معهد  : الكلمات المفتاحية

 

عند عصر العوبؼة، تطور بؾال العلوم والتكنولوجي بسرعة كبتَة. من أجل برقيق التوازن بتُ ىذه القدرات،   
العربية والإبقليزية. بتُ تعاون الدولي تلعب اللغة الأجنبية دوراً أصبحت قدرة معرفة اللغة الأجنبية مطلبًا خاصة اللغة 

مهمًا للغاية. تتماشى مع وظيفة اللغة كأداة تواصل بعميع الإنسان، سواء من حيث التفاعل بتُ الإنسان إلى حد 
بتعلم اللغة توجيو الأفكار. لذلك بهب على ابؼؤسسة التعليمية برستُ جودة التعليم لطلابها، خاصة فيما يتعلق 

الأجنبية. يتم ذلك بالتأكيد من أجل جودة الطلاب ليكونوا قادرين على ابؼنافسة في ابؼستقبل. من خلال تزويد 
الطلاب بدهاورة اللغة العربية واللغة الإبقليزية أن يصبحوا إنسانا يتمتعون بقدرة اللغة ابؼزدوجة، خاصة إذا أضافوا 

 .ة الإقليمية واللغة الوطنية )اللغة الإندونيسية(مهاراتهم في اللغة الأمة، وىي اللغ
معهد فصل الثاني  في حدث الذي العربية للغة النحوي دخلالت شكل برديد ىو الدراسة ىذه من الغرض

 على للتغلب وسيلة العربية، باللغة النحوي التدخل تسبب التي عوامل إلى إضافة كاديري.  3دار السلام كونتور  العصر
 التدخل شكل في البيانات وصف إلى يهدف الذي الوصفي النهج بموذج مع نوعي بحث ىو البحث ىذا. التدخل
 إضافة. كاديري  3دار السلام كونتور  معهد العصرفصل الثاني  في في بودث الذي العربية باللغة الإندونيسي النحوي
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 بؿادثة في العربية باللغة إندونيسي بكوي تداخل حدوث في تسببت التي العوامل أيضًا الدراسة ىذه تصف ذلك، إلى
 .كاديري  3دار السلام كونتور  معهد العصرفصل الثاني  في في السانتًي

  3دار السلام كونتور  معهد العصرفصل الثاني  في في حدثت التي العربية للغة بكوياً تداخلًا  النتائج أظهرت
 واجهة، لكل النتائج 5 النحوي التداخل تسبب التي عوامل على العثور تم. نحويالو  صرفيال تدخل شكل في كاديري
دار السلام   معهد العصرفصل الثاني  في في بودث الذي النحوي التداخل حدوث على للتغلب حلولًا  الباحث ويقتًح

 مهارة الكلام. وبفارسة الأساليب، واستخدام ، النظام بذديد شكل ي كاديري  3كونتور 
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ABSTRACT 

 
At-Tharikh, Mohammad Abadi. 2015. Grammatical Interference into Arabic in the Satri 

Conversation at the Gontor III Darussalam Modern Darussalam Kediri. Thesis, Arab 

letters and language, Faculty of Humanities, Universitas Islam Negeri Maulana Malik 

Ibrahim Malang.  

Advisor : Dr. Sutaman. 
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In the current era of globalization, the field of science to technology has developed very 

rapidly. For the sake of balancing these capabilities, the ability of foreign language knowledge 

becomes a demand, including Arabic and English. In international cooperation, foreign languages have 

a very important role. This is in line with the function of language as a communication tool for all 

humans, both in terms of relationships between people to channel thoughts. So education institutions 

should improve the quality of education for their students, especially in terms of foreign language 

learning. This is done of course for the sake of the quality of students can compete in the future. 

Equipping students with Arabic and English language skills is expected to make them human beings 

who have dual language skills, or various languages especially if added to their native language skills, 

namely regional languages, and national language, Indonesian. 

The purpose of this study was to determine the form of grammatical interpretation of Arabic 

that occurred in the class 2 modern cottage Darus Salam Gontor 3 Kediri, as well as the factors that 

caused the grammatical interference in Arabic, a way to overcome the interference. This research is a 

qualitative research with a descriptive approach model that aims to describe the data in the form of 

Indonesian grammatical interference in Arabic that occurs in Pondok Modern Darussalam Gontor III 

Kediri. Besides this, this study also describes the factors that caused the occurrence of Indonesian 

grammatical interference in Arabic in the santri conversation in Pondok Modern Darussalam III 

Gontor Kediri. 

The results showed a grammatical interference of the Aarab language that occurred in the class 2 

modern Darus Salam Gontor 3 Kediri in the form of morphological and syntactic interference. The 

factors that cause gramnatical interference are found 5 points per interface, and researchers propose 

solutions to overcome the occurrence of grammatical interference that occurs in the class 2 modern 

pondok Darus Gontor 3 Kediri in the form of system renewal, the use of methods, and the practice of 

speaking. 
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Pada era globalisasi saat ini, bidang ilmu pengetahuan hingga teknologi mengalami 

perkembangan yang sangat pesat. Demi menbimbangi kemampuan tersebut maka kemampuan 

pengetahuan bahasa asing menjadi tuntutan, tak terkecuali bahasa arab dan bahasa inggris. Dalam 

kerjasama internasional bahasa asing memiliki peran yang sangat penting. Hal ini searah dengan fungsi 

bahasa sebagai alat komunikasi seluruh manusia, baik dalam hal pergaulan antar sesama hingga dalam 

hal menyalurkan pikiran. Maka sudah seharusnya lembaga pendidikan meningkatkan kualitas 

pendidikan  kepada anak didiknya terutama dalam hal pembelajaran bahasa asing. Hal ini dilakukan 

tentunya demi kualitas anak didik dapat bersaing dimasa depan. Dengan membekali peserta didik 

ketrampilan bahasa arab dan bahasa inggris diharapkan menjadikan mereka manusia yang memiliki 

kemampuan dwi bahasawan, atau aneka bahasawan  terlebih jika ditambah kemampuan bahasa ibu 

mereka masing-masing yaitu bahasa daerah, dan bahsa nasional yaitu bahasa indonesia 

Tujuan penelitian ini adalah untuk mengetahui bentuk interfernsi gramatikal bahasa Arab 

yang terjadi terhadap kelas 2 pondok modern Darus Salam Gontor 3 Kediri, begitu juga foktor-faktor 

yang menyebabkan terjadinya interfensi gramatikal bahasa Arab, sekligus cara mengatasi terhadap 

terjadinya interferensi. Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan model pendekatan 

deskriptif yang bertujuan mendeskripsikan data berupa interferensi gramatikal bahasa Indonesia dalam 

bahasa Arab yang terjadi di lingkungan Pondok Modern Darussalam Gontor III Kediri. Selain tu, 

penelitian ini juga mendeskripsikan faktor penyebab terjadinya interferensi gramatikal bahasa 

Indonesia dalam bahasa Arab pada percakapan santri di lingkungan Pondok Modern Darussalam III 

Gontor Kediri. 

Hasil penelitian menunjukkan adanya sebuah bentuk interferensi gramatikal bahasa Aarab 

yang terjadi pada kelas 2 pondok modern Darus Salam Gontor 3 Kediri yang berupa interferensi 

morfologi dan interferensi sintaksis. Faktor-faktor yang menyebabkan interferensi gramnatikal 

ditemukan 5 point setiap interfernsi, dan peneliti mengajukan solusi untuk mengatasi terjadinya 
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interfernsi gramatikal yang terjadi pada kelas 2 pondok modern Darus Salam Gontor 3 Kediri berupa 

pembaharuan sistem, penggunaan metode, dan praktek maharatul kalam. 
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 الباب الأول
 مقدمة

 خلفية البحث . أ
عند عصر العوبؼة، تطور بؾال العلوم والتكنولوجي بسرعة كبتَة. من أجل برقيق 

القدرات، أصبحت قدرة معرفة اللغة الأجنبية مطلبًا خاصة اللغة العربية التوازن بتُ ىذه 
والإبقليزية. بتُ تعاون الدولي تلعب اللغة الأجنبية دوراً مهمًا للغاية. تتماشى مع وظيفة اللغة  
كأداة تواصل بعميع الإنسان، سواء من حيث التفاعل بتُ الإنسان إلى حد توجيو الأفكار. 

ؤسسة التعليمية برستُ جودة التعليم لطلابها، خاصة فيما يتعلق بتعلم لذلك بهب على ابؼ
اللغة الأجنبية. يتم ذلك بالتأكيد من أجل جودة الطلاب ليكونوا قادرين على ابؼنافسة في 
ابؼستقبل. من خلال تزويد الطلاب بدهاورة اللغة العربية واللغة الإبقليزية أن يصبحوا إنسانا 

ابؼزدوجة، خاصة إذا أضافوا مهاراتهم في اللغة الأمة، وىي اللغة الإقليمية يتمتعون بقدرة اللغة 
 .(56، ص. 2111واللغة الوطنية )اللغة الإندونيسية( )ربضدي ووجيا، 

عند إندونيسيا، ىناك عدد ابؼؤسسة التعليمية التي توجب تعلم اللغة الأجنبية لطلابها 
الإسلامي الذي بهمع مكان سنتًي من أجزاء مثل ابؼدارس وابؼؤسسة ابؼتخصصة أعتٍ ابؼعهد 

بـتلفة من ابؼنطقة، حيث التنشئة الإجتماعية باستخدام اللغات الإقليمية ابؼتنوعة للغاية. في 
 مدارس ابؼعهد الإسلامي عادة بهتمع سنتًي في بؾتمع الغوي.

م اللغة الأجنبية لتنظيم بعض مدارس ابؼعهد الإسلامي، تتطلب أنشطة باستخدا
الصارم. كان سنتًي مطلوباً باستخدام اللغة العربية والإبقليزية عند ما كان في بيئة ابؼعهد 
للتواصل مع السنتًي الآخرين. يهدف التنظيم الصارم في بيئة ابؼعهد إلى جعل إبداع السنتًي 

عا لفظيًا وكتابيًا. لاستخدام اللغة الأجنبية، وخاصة اللغة العربية والإبقليزية، طب
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لكن جانب الأخر، فإن استخدام ىاتتُ اللغتتُ ستؤدي إلى إتصال اللغوي الذي 
يشيع استخدامهما عند سنتًي في عملية الاتصال اللغوي، أصبحت عملية تفاعل بتُ لغة 

 ولغة الأخرى وىذا ينتج إلى التدخل.
التدخل بأنو تغيتَ في نظام اللغة بسبب وجود  (Uriel Weinrech)يعرّف أوريل ويريك 

اللغة مع بعضها بعضا لأنو يتم كثتَ استحدامها بواسطة متحدثتُ بلغتتُ، ويشتَ التدخل إلى 
الإبكرافات في استخدام اللغة عن طريق إدخال أنظمة لغة الأخرى. وىذا بودث في استخدام 

مع في بصلة واحدة بيكن أن يسمى الكلمات والعبارات وابعمل من اللغات الأخرى التي بذ
حدث التدخل. عادةً ما بودث في التدخل سببا بعادة استخدام اللغة الأمة أو اللهجة 
الثانية. يعد التدخل اللغوي أحد أكبر عوامل التي تسبب تغتَ اللغة )ختَ وأغوستتُ، 

 (.124، ص. 2111
في نظرية تعلم اللغة تنص عند عملية تعلم اللغة الثانية، تكون أعراض التدخل شائعة، 

على أنو في عملية تعلم اللغة الثانية سوف يستخدم الفرد بذاربو السابقة. ابػبرة السابقة 
ابؼقصودة ىنا ىي إستخدام اللغة الأصلية أو اللغة الأمة. يتم نقل اللغة الأصلية سلبية بعض 

 (.119، ص. 2118الأحيان لتسبب التدخل )برون، 
نتور ىي معهد الذي يطبق أنشطة اللغة الإلزامية، باللغتتُ مدرسة دار السلام كو 

العربية والإبقليزية. لكن معهد كونتور يعطي الأولوية باللغة العربية باعتبارىا لغة المحادثة 
:  81اليومية. كان ابؽدف من ذلك ىو تسهيل فهم السنتًي لدروسهم في الفصل، لأن 

إلى أنو معهد كونتور ىناك قواعد يوجب السنتًي من دروسهم تستخدم اللغة العربية، إضافة 
إستخدام اللغة العربية والإبقليزية. وىذا سبب تدخل سنتًي معهد كونتور، بحيث إذا لم يكن 
سنتًي في متناول مدبر اللغة، فسوف يستخدمون اللغة التي بوبونها )اللغة الإقليمية(. نهاية 

 نها )اللغة الإقليمية(.يعتادون على اللغة العربية واللغة التي بوبو 
الفكرة الأساسية ابؼستخدمة في ىذه الدراسة ىي النظرية اللغوية الإجتماعية. النظرية 
اللغوية الإجتماعية ابؼستخدمة ىي نظرية التدخل اللغوي. اللغة من حيث ابؼبدأ ىي أداة 
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كل بـالف معمول التفكتَ. يتم برديد ابؼعايتَ النحوية بناءً على القواعد الصارمة وابؼتسقة.  
"تدخل بكوي اللغة  يتم تنفيذه خطأً في اللغة، لذلك يهتم الباحث بإجراء بحث بعنوان

معهد العصر كونتور دار السلام الثالث   بؿادثة اللغة العربية عند سنتًيالإندونيسية في 
 كاديري".

 أسئلة البحث . ب
ىذه الدراسة  بناءً على خلفية البحث التي وصفها الباحث، توجد أسئلة البحث في

 على وىي:
كيف شكل تدخل بكوي اللغة الإندونيسية على اللغة العربية حول بيئة ابؼعهد العصر   -1

 كونتور دار السلام الثالث كاديري؟
ما ىي عوامل التي تسبب تدخل اللغة حول بيئة ابؼعهد العصر كونتور دار السلام  -2

 الثالث كاديري؟ 
كيف بذاوز تدخل اللغوي الذي بودث حول بيئة ابؼعهد العصر كونتور دار السلام    -3

 الثالث كاديري؟
 أهداف البحث . ت

 بناءً على أسئلة البحث ابؼذكورة، فإن أىداف ىذه الدراسة وىي:
بؼعرفة شكل تدخل بكوي اللغة الإندونيسية على اللغة العربية حول بيئة ابؼعهد العصر   -1

 الثالث كاديري. كونتور دار السلام 
بؼعرفة عوامل التي تسبب تدخل اللغة حول بيئة ابؼعهد العصر كونتور دار السلام الثالث   -2

 كاديري.
بؼعرفة بذاوز تداخل اللغوي الذي بودث حول بيئة ابؼعهد العصر كونتور دار السلام  -3

 الثالث كاديري.
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 فوائد البحث . ث
معهد  اللغة العربية عند سنتًيتدخل بكوي اللغة في بؿادثة تم إجراء بحث بعنوان 

 على الأمل: "العصر كونتور دار السلام الثالث كاديري 
 الفوائد النظرية -1

توفتَ رؤية إضافية للباحثتُ فيما يتعلق بدعرفة التدخل اللغوي    الذي بودث على  (1
 وجو التحديد في موضوع البحث.

حاليًا في كلية  للحصول على درجة البكالوريوس في التعليم الذي يتعلم الباحث (2
 العلوم الإنسانية بجامعة مولانا مالك إبراىيم الإسلامية ابغكومية مالانغ.

 الفوائد التطبقية -2
بيكن أن يكون مراجعا للباحثتُ في ابؼستقبل سواء من حيث الإعتبارات النظرية أو  (1

 تطوير نفس البحث.
 اللغوي.بدثابة رؤية إضافية لعامة الإنسان في بؾال التدخل النحوي  (2

 حدود البحث . ج
في ىذه الدراسة، يقتصر حدود البحث على التدخل النحوي للإندونيسية عند اللغة 

 تدخل بكوي اللغة في بؿادثة اللغة العربية عند سنتًيعربية، والعوامل التي تسبب حدث ال
وليس نفس النتائج إذا تم تطبيقها على معهد العصر كونتور دار السلام الثالث كاديري 

أشياء الأخرى. و يستخدم ثلاث الطلاب على ىدا البحث و ىم طلاب الفصل الثانى  
كلية ابؼعلمتُ الإسلامية. تستخدم ىذه الدراسة على ابؼفهوم الأساسي ابؼستخدم بالنظرية 

 الإجتماعية اللغوية. النظرية الإجتماعية اللغوية ىي نظرية التدخل اللغوي.
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 تعريف المصطلحات . ح
 يالتدخل النحو  -1

، ص. 2114يتم إستخدام مصطلح التدخل أولًا بواسطة وينريج )ختَ وأغوستتُ، 
بسبب وجود جهات اتصال اللغة  14( للإشارة إلى التغيتَ في نظام اللغة 121

الأخرى بهريها متحدثون يتحدثون لغتتُ. إن ابغد من فهم ونزج بؼزيد من التدخل ىو 
في ثنائية اللغة اللغوية نتيجة لعائلتها بأكثر "مثال الإبكراف عن قواعد اللغة التي بردث 

من لغة واحدة، أي نتيجة لاتصال اللغة "أو إبكرافات عن قواعد إحدى اللغات التي 
بردث في خطاب ثنائية اللغة نتيجة لإدخابؽا أكثر من لغة واحدة، أي نتيجة اتصال 

 (.66، ص. 2117اللغة )أسليندا وليتٍ، 

 كونتور ابؼعهد العصر دار السلام    -2
ابؼعهد العصر دار السلام كونتور ىو أحد ابؼعاىد العصرية في فونوراغا جاوي شرقي. 
ىذا ابؼعهد يشتهر بتطبيق الإنضباط، وإتقان اللغة الأجنبية )العربية والإبقليزية(، 

، تعد معهد دار 1926وبذديد شبكة ابػاربهتُ قوية جدا. منذ تأسيسها في عام 
ليمية غتَ مرتبطة بأي منظمة سياسية أو منظمة بؾتمعية السلام كونتور مؤسسة تع

 (.2119)ويكيفيديا، 

 الدراسات السابقة . خ
البحث الذي يعافً التدخل النحوي اللغوي التي يقوم بها الباحث ليس دراسة 
جديدة. تم إجراء عدد من الدراسات السابقة في شكل بؾلات وأطروحات. ىذا بسبب 

برميلها على ابؼوقع الربظي أو موقع ابعامعة في إندونيسيا على وجود عد ابؼصادر التي تم 
وجو ابػصوص. لكن الإختلاف البحث ىو في موضوع البحث، حيث نادراً ما يتم 

 فحص ابؼوضوع بواسطة الباحثتُ الآخرين بؽم نفس ابؼوضوع.
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فيما يلي بعض إشارات الدراسات السابقة التي بصعها الباحث ويعتقد الباحث أنها 
 كن أن تساعد في تنفيذ ىذا البحث، على النحو التالي:بي

. التدخل النحوي اللغوي الإندونيسية في 2، لا. 2، الصفحة. 2118جوىرة النعمة.  -1
مهاورة  كلام سنتًيواتي ابؼعهد العصر الرسالة فونوراغا. ىذا البحث الوصفي في البحث 

التقنية الأساسية ىي "تقنية النوعي. في ىذه الدراسة، يستخدم ابؼؤلف طريقة الرجوع، 
الإلتقاط". التقنية ابؼتقدمة الأولى ىي تقنية الإستماع. التقنية ابؼتقدمة الثاني ىي تقنية 
تدوين ابؼلاحظة. تقنية الأخرى ىي ابؼقابلة. ينصب التًكيز التحليل في ىذه الدراسة 

ابؼعهد العصر  على التدخل النحوي للإندونيسية في مهاورة الكلام، برنامج سنتًيواتي
الرسالة فونوراغا الدولية. بناءً على تركيز التحليل أعلاه، إختار ابؼؤلف طريقة ابؼكافة 
الداخلية كأسلوب التحليل. طريقة عرض نتائج برليل البيانات ابؼستخدمة في ىذه 
الدراسة ىي طريقة غتَ الربظي. أظهرت النتائج أن شكل التدخل الذي حدث في موقع 

في شكل تدخل الصرفي والنحوي. بالنسبة للعوامل الكامنة وراء التدخل  الدراسة كان
في سنتًيواتي ابؼعهد العصر الرسالة فونوراغا ىو الفرق في نظام اللغة الأولى أو اللغة 
الثانية )النقل بتُ اللغة(، التشابو )ابؼساواة ابؼفرطة(، وبكافة ولاء ابؼستخدم للغة 

 دفات ونقل البنية اللغة لأنها بذلب العادات في اللغة الأمة.ابؼستفيدة، وابغاجة إلى ابؼرا
. الصفحة. التدخل النحوي اللغوي الإندونيسية في 2113إرفينتا أوتي رخيماواتي.   -2

ابعاوي عند مقالات سردية من الصف السابع لطلاب ابؼدرسة ابؼتوسطة ابغكومية 
وصف شكل التدخل  (1واحد منقيد في منطقة ماغلاغ. تهدف ىذه الدراسة إلى )

النحوي الإندونيسي في ابعاوي عند ابؼقال السردي لطلاب الصف السابع في ابؼدرسة 
( وصف أسباب حدث 2، ) ابؼتوسطة ابغكومية واحد منقيد في منطقة ماغلاغ

التدخل النحوي الإندونيسي في ابعاوي عند ابؼقالات السردية لطلاب الصف السابع 
ية واحد منقيد في منطقة ماغلاغ. تم طرح سؤالتُ للبحث من ابؼدرسة ابؼتوسطة ابغكوم
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يتعلق بالدراستتُ. كان موضوع ىذه الدراسة طلاب الفصل السابع أ والسابع ج 
ابؼدرسة ابؼتوسطة ابغكومية واحد منقيد في منطقة ماغلاغ في الدورة الأولى من العام 

دخل النحوي . كان ابؽدف من ىذه الدراسة ىو دراسة الت2112/2113الدراسي 
الإندونيسية في ابعاوي عند مقالات اللغة ابعاوية لطلاب الصف السابع أ والسابع ج 
ابؼدرسة ابؼتوسطة ابغكومية واحد منقيد في منطقة ماغلاغ في الدورة الأولى من العام 

، والتي ركزت على الكلمات ابؼشتقة والعبارات وابعمل في 2112/2113الدراسي 
لتي تواجو أخطاء أو إبكرافات عن العمليات ابؼورفولوجية والنحوية. ابؼقالات الروايات ا

منطقة ماغلاغ في مدرسة واحدة مغكيد في الفصل الأول تم إجراء الإعداد البحثي في 
. ىذا البحث ىو البحث الوصفي، والذي بهرى 2112/2113من العام الدراسي 

ت باللغة ابعاوية لتحديد بصع البيانات باستخدام اختبارات بععل مقالات ومقابلا
العوامل ابؼسببة لتدخل. برليل البيانات باستخدام التحليل الوصفي لأشكال التدخل 
النحوي في شكل كلمات أو بصل باللغة الإندونيسية باللغة ابعاوية في مقالات الطلاب 
وتنظيم بيانات ابؼقابلة في بمط وفئة ووصف الوحدة الأساسية بحيث يتم العثور على 

( ىناك ثلاثة أنواع من التدخل 1بؼوضوعات لأىداف البحث. أوضحت النتائج أن )ا
النحوي باللغة الإندونيسية في ابعاوي، وىي: )أ( تدخل اللصق )ب( تدخل ابؼضاعفة 

( العوامل التي تؤثر على حدث التدخل النحوي الإندونيسي 2)ج( تدخل النحوي )
طلاب في التواصل اليومية مع كل العائلة في ابعاوي، وىي: )أ( ثنائية اللغة لدى ال

وابؼعلمتُ وزملاء الدراسة )ب( ابؼفردات المحدودة للطلاب في استخدام ابعاوي )ج( 
 إختفاء الكلمات التي نادر ما تستخدم.

. الصفحة. التدخل النحوي الإندونيسي في مقالات اللغة الأبؼانية 2112سوريانتي.  -3
ابعمع والإقتًان بالأفعال. تتناول ىذه الرسالة  خاصة في مقالات الأبظاء والأشياء

الأخطاء النحوية في مقالات اللغة الأبؼانية، خاصةً أخطاء في ابؼقالات الابظية، وتكوين 
الأبظاء ابعمعية، وتصريف الأفعال، وىي ثلاثة أمثلة القواعد النحوية في اللغة الأبؼانية 
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الأمة للمستجيب. يرتبط ىذا ابػطأ والتي بزتلف عن الإندونيسية باعتبارىا اللغة 
. تم ابغصول على (fehleranalyse)والتحليل لنظرية التدخل النحوي من ورنريك بنظرية 

مصادر البيانات ىذه الدراسة من مقالة الإمتحان النهائي لطلاب برنامج الدراسة على 
على ىذه  في جامعة إندونيسيا. بناءً  2111/2111ابؼستوى الأبؼاني في العام الدراسي 

الدراسة إن الأخطاء في اقتًان الفعل ىي الأخطاء الأكثر شيوعًا، وابػطأ الثاني الذي 
ينشأ ىو أخطاء في ابؼقالات الإبظية. علاوة على ذلك، فإن الأخطاء في تشكيل 

 الأبظاء التعددية ىي أقل الأبظاء.
ابؼادورية . التدخل النحوي للغة 1، لا. 11. الصفحة. الرقم 2118سري وحيوني.  -4

"، siaعلى بؿادثة اللغة العربية في سنتًي )دراسة حالة الأعضاء شعبة اللغة العربية "
غولوك سومانب مادورا(. تتناول -منطقة النساء لوبابقا، معهد النقاية الإسلامي غولوك

ىذه الدراسة التدخل اللغوي عن اللغة ابؼادوري في اللغة العربية. كان الغرض ىذه 
تقدنً تفستَ التدخل النحوي ابؼوجود في المحادثة العربية لأعضاء السنتًي الدراسة ىو 

من شعبة اللغة العربية. تتكون البيانات من كلمات وعبارات وبصل برتوي على 
أمثلة تم بصعها كبيانات تم برليلها باستخدام إطار برليل الأخطاء في  8التدخل، وىناك 

أربعة أنواع من التدخل النحوي: الكلمات النظر اللغوي. أظهرت النتائج أن ىناك 
والعبارات وابعمل. العوامل التي تسهم في التدخل النحوي ىي جودة اللغة وميلها إلى 

 نقل السلوك اللغوي القدنً إلى سلوك ابعديد )من اللغة ابؼادورية إلى العربية(.
لطلاب في . الصفحة. التدخل النحوي في تواصل ا2118ناتاليا كارتيكا فورناساري.  -5

 2113/2114شعبة تعليم اللغة وأدب اللغة الإندونيسية غتَ الربظي العام الدراسي 
العام الدراسي جامعة ساناتا دارما يوغياكارتا. برليل ىذه الدراسة التدخل النحوي في 
تواصل الطلاب في شعبة تعليم اللغة وأدب اللغة الإندونيسية غتَ الربظي في العام 

، وتستخدم ىذه الدراسة أساليب ابؼقابلة وتسجيلها بعمع 2113/2114الدراسي 
. وكانت الأدوات في 2117البيانات. تم أخذ البيانات خلال شهر أغوستوس عام 
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ىذه الدراسة باحثة نفسها. وجدت نتائج ىذه الدراسة التدخل النحوي في شكل 
اجو عبارة تو  31ابعمل والعبارات والعوامل في حدث التدخل. وجدت الباحثة 

التدخل، وتنقسم ىذه العبارة إلى العباراتا اللفظية وابؼقتًحة، وفي البند ىناك بصلتان 
صرحتان بؽما الصيغ ابؼفرط. في ابعمل ىناك ثلاث بصل عريضة تستخدم بنية اللغة 

بصل  22الأجنبية، وتسعة أخطاء في استخدام الوصلات في بصل مركبة مكافئة و 
اوي(. كما وجدت الباحثة العوامل التي تسبب التدخل عريضة تستخدم لغة إقليمية )ج

 النحوي. العامل الأول ىو ثنائية اللغة للطلاب وبفارسة العادة اللغة الأمة.
 منهج البحث . د

 نوع البحث -1
ىذا البحث ىو البحث النوعي مع النهج الوصفي يهدف إلى وصف البيانات في 

العربية التي بردث في حول بيئة شكل التدخل النحوي االلغة الإندونيسية في اللغة 
ابؼعهد العصر دار السلام كونتور الثالث كاديري. إضافة إلى ذلك، توضح ىذه الدراسة 
العوامل التي تسبب حدث التدخل النحوي اللغة الإندونيسية في اللغة العربية عن بؿادثة 

م تقدبيو السنتًي فيحول بيئة ابؼعهد العصر دار السلام كونتور الثالث كادير. سيت
بطريقة ابؼنهجية الواقعية والدقيقة فيما يتعلق ببيانات وخصائص الظواىر التحليلية. 

 يصف البحث الوصفي يصور حول شيء متغتَ أو أعراض أو حالة.

 

 

 موقع البحث  -2
 تم إجراء ىذا البحث في حول بيئة ابؼعهد العصر دار السلام كونتور الثالث كادير.

 موضع البحث   -3
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ىذه الدراسة ىو حول بيئة ابؼعهد العصر الرجال دار السلام كونتور كان موضوع 
الثالث كادير. ابؽدف من ىذه الدراسة ىو التدخل النحوي للإندونيسية باللغة العربية 

 في بؿادثة السنتًي اليومية في بيئة ابؼعهد العصر دار السلام كونتور الثالث كاديري.

 تقنيات بصع البيانات -4
بصع البيانات في ىذه الدراسة باستخدام طريقة التوثيق، وىي تسجيل  تم تنفيذ تقنية 

عدد بؿادثة السنتًي التي برتوي على التدخل النحوي للغة الإندونيسية باللغة العربية أو 
قواعد ابؼدارس الداخلية الإسلامية حول الإلتزام باستخدام اللغة العربية في ابغياة اليومية 

لعصر دار السلام كونتور الثالث كاديري. ثم باستخدام أساليب لسنتًي في بيئة ابؼعهد ا
ابؼقابلة، يتم إستخدام ىذه التقنية لاستكشاف ابؼعلومات بعمق أكبر قدر بيكن من 
موضوع البحث حول أسباب حدث التدخل النحوي الإندونيسي في اللغة العربية، كما 

علومات الدقيقة وذات الصلة تتم ابؼقابلات على أمل أن يتمكن ابؼخبرين من توفتَ ابؼ
 بردث في موقع البحث.

 تقنيات برليل البيانات  -5
بودد كتاب أن برليل البيانات ىو عملية فرز البيانات أو تنظيمها في بمط البحث. 

(. بناءً 218، ص. 2117بيكن ابغصول على البيانات بؼوضوع البحث )موليوغ، 
 ت في ىذه الدراسة على النحو التالي:على البحث، بهرى الباحث تقنيات برليل البيانا

 
 برديد البيانات (1

يتم برديد البيانات بناءً على ملاحظات الباحث فيما يتعلق بالمحادثات التي برتوي 
على التدخل النحوي الإندونيسي باللغة العربية، كما بردد اللوائح ابؼتعلقة بلتزام 

ابؼعهد العصر دار السلام   واستخدام اللغة العربية في اللغة السنتًي في في بيئة
كونتور الثالث كاديري حتى بوصل الباحث على البيانات بؼوضوع البحث مع 
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الأخذ في الإعتبار أنو البحث النوعي، غالبًا ما يكون ىناك أكثر البيانات التي 
 يتعتُ الباحث على حصوبؽا.

 تصنيف البيانات  (2
الذي بودث في موضوع بعد ذلك يتم تصنيف البيانات على نوع التدخل النحوي 

البحث. يتم تصنيف البيانات في التدخل النحوية في أنواع الكلمات أو العبارات 
 أو ابعمل.

 تفستَ ابؼعتٌ  (3
إنو بؿاولة الباحث حصول على ابؼعتٌ الواسع وعميق البيانات التي حصل عليها 
الباحث من ىذا المجال. سيتم إجراء مناقشة ىذا البحث عن طريق فحص النظر 

 ذات الصلة وابؼعلومة ابؼوثوقة لدعم ىذا البحث.و 

 وصف البيانات (4
في ىذه ابؼرحلة، سيقوم الباحث بوصف وتقدنً نتائج البحث التي تم معابعتها من 

 الباحث على أساس البيانات التي تم ابغصول عليها من ىذا المجال.

 . صحة البيانات6
حث نظرية تثليث موليوغ على لاختبار صحة البيانات في ىذه الدراسة، إستخدم البا

وىو التثليث. يعتبر موليوغ أن التثليث طريقة إختبار صحة البيانات التي تستخدم شيئ 
(. لأغراض فحص أو مقارنة البيانات 331، ص. 2117ما خارج البيانات )موليوغ، 

 (1التي حصل عليها الباحث في ىذا المجال، بييز موليوغ التثليث في أربعة أنواع، وىي: 
 ( النظرية.4( بؿقق، 3( الطريقة، 2ابؼصدر، 
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 الباب الثاني
 إطار النظري

‌

 علم اللغة الإجتماعي  . أ

علم اللغة الإجتماعية ىي بؾال العلوم ابؼتعددة ابػصاة التي تدرس اللغة وفيما تتعلق 
، 1984،  باستخدام اللغة في المجتمع. يتكون مصطلح علم اللغة الإجتماعية  لنبابان )نبابا

ىي شيء متعلق بالمجتمع،  -( من عنصرين اجتماعيتُ ولغويتُ. الكلمة الإجتماعية 2ص. 
وبؾموعة المجتمع، والوظائف الإجتماعية . لغة ىو دراسة اللغة أو التحدث عنها، لا سيما 

)الصوتية وابؼورفيمة والكلمة وابعملة( والعلاقة بتُ العناصر )التًكيب(، بدا في عناصر اللغة 
ذلك طبيعة ىذه العناصر وتكوينها. لذا، فإن علم اللغة الإجتماعية  ىي فرع من اللغة 
تدرس وتناقش جوانب اللغة الإجتماعية ، وخاصة الإختلافات ابؼوجودة في اللغة ابؼتعلقة 

 .بالعوامل الإجتماعية 

علم اللغة اإبعتماعي ىو علم بتٍ اللغة و اإبعتماعية و بصال العلم التجرييب الذي 
يتعلق تعلقا متينة. فالبحث عن اللغة و اإبعتماعية مهمة جدا لفهم علم اللغة اإبعتماعية  
كامال. كان احلدود املتنوعة بتٍ ابصلتمع, و لكن اأبؼهة ىناك أن اإبعتماعية ىي التعليم 

علمي عن اإلنسان يف ابصلتمع و املؤسسات و أحوال ابصلتمع. أما اللغة ىي املوضوعي ال
العلم يدرس عن اللغة أو العلم الذي يستعمل اللغة كهدف دراستو. فلذلك أن علم اللغة 

إن علم اللغة  .عالقتو باستعمال اللغة يف ابصلتمع 5اإبعتماعي ىو علم يبحث اللغة مع 
اإبعتماعي يهتم برصد أبعاد العالقة و أشكاىلا املختلفة اليت تظهر يف تعدد املستويات 
اللغوية يف ابصلتمع الواحد أو تعدد اللغات و اللهجات أو اللغات و حتديد ابصلتمعات 
اليت تستخدمها سوا اكانت ىذه اجلماعات عرقية أو دينية أم مهنية أم طبقية، كما يهتم 

ىذا اإلطار بالتخطيط اللغوي الذي يعاجل قضايا كثرية مثل تقرير النظام الكتايب و يف 
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يهتم علم اللغة اإبعتماعي  .اختيار اللغات الرمسية و أساليب ابضلافظة عليها و تطويرىا
أيضا بدراسة التباين اإبعتماعي الذي يظهر واضحا يف ابصلتمع اللغوي و يسجل الفروق 

 طبقات ابصلتمع املختلفة، كما يرصد التحول أو اإلنتقال اإبعتماعي اللغوية املوجودة بتٍ
من طبقة أبػرى و أثر ذلك يف األشكال اللغوية اليت خيتارىا أفراد تلك الطبقة, كما يضع 
ىذا العلم يف اإلعتبار عند دراسة معاين الكلمات حتديد دالابؽتا من خالل سياقها 

, 2112)عبد ابػتَ ,  .يف الطبقات اإبعتماعية اإبعتماعي و مواقف قائليهاو مكناىتم
 (.2ص.

 فيما اللغة تدرس التي التخصصات متعددة العلوم بؾال ىو الاجتماعي اللغة علم
 لنابان وفقًا الاجتماعي اللغة علم مصطلح يتكون. المجتمع في اللغة باستخدام يتعلق

 متعلق شيء ىي - الاجتماعية الكلمة. ولغويتُ اجتماعيتُ عنصرين من( 2: 1984)
 أو اللغة دراسة ىو اللغوي ابؼعتٌ. الاجتماعية والوظائف ، المجتمع وبؾموعات ، بالمجتمع

( وابعمل والكلمات وابؼورفيمات الصوتيات) اللغة عناصر سيما لا ، عنها التحدث
 فإن ، وىكذا. وتكوينها العناصر ىذه طبيعة ذلك في بدا ،( ابؽياكل) العناصر بتُ والعلاقات
 ، الاجتماعية اللغة جوانب وتناقش تدرس التي اللغويات من فرع ىي الاجتماعية اللغويات
.)نبابان, الاجتماعية بالعوامل ابؼتعلقة اللغة في ابؼوجودة( الاختلافات) الاختلافات وخاصة
1984) 

 للعلوم بؾالًا  الاجتماعية اللغويات علم يعد ،( 2: 2114) وأغوستينا لشاير وفقًا
 في) آبل يقوم. المجتمع في اللغة باستخدام يتعلق فيما اللغة يدرس التخصصات متعددة
 فيما اللغة واستخدام للغة كدراسة الاجتماعي اللغة علم بصياغة( 4: 1984 ، سويتو
. الآخر منهما كل بوتاج كلابنا لأن ينفصلان لا واللغة المجتمع. والثقافة بالمجتمع يتعلق

 اللغويات علم في مقدمة و .الثقافة في ابؼندرجة اللغة ىي ىذه لأن ، لغوي مستخدم المجتمع
 ( 2114.)ختَ و أغوستنا,مبكر وقت في الاجتماعية
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. مفهوم علم اللغة اإبعتماعي فيما يلي قائمة بعدد من التعريفات اليت قدمها 
اللغة، لكنو علم اللغة اإبعتماعي فرع من فروع علم  :اإبعتماعي 1الباحث ملفهوم علم اللغة 

يقع يف اجلانب التطبيقي منو, أي يقع يف بصال علم اللغة التطبيقي أو اللغويات 
التطبيقية, بالنظر إىل أن معظم موضوعاتو تقع يف ىذا اجلانب. و ىذا العلم من العلوم 
احلديثة اليت مل تتضح معاملها و مل تستقل استقالال تاما إال يف أواخر اخلمسينات و 

و ىناك تعارف كثرية لعلم اللغة اإبعتماعي عند اللغويتٍ,  .نات من القرن العشرينبداية الستي
بأنو علم يبحث التفاعل بتٍ جانيب  -كما نقل عنو صربي إبراىيم السيد  -فيعرفو فيشمان

السلوك اإلنساين، و استعمال اللغة و التنظيم اإبعتماعي للسلوك, و يركز على املوضوعات 
اللغة اإبعتماعي لسلوك اللغة. و ير ي أنو علم يدرس مشكالت  اليت ترتبط بالتنظيم

اللهجات اجلغرافية و اللهجات اإبعتماعية و االزدواج اللغوي والتأثري املتبادل بتٍ اللغة و 
 (.11-1, ص.2112. )عفيف الدين دميات, ابصلتمع

  (، يعدان علم اللغة الإجتماعية2، ص. 2114ختَ وأغوستينا )ختَ وأغوستينا، 
بؾالًا للعلوم ابؼتعددة ابػاصة التي تدرس اللغة وفيما تتعلق باستخدام اللغة في المجتمع. يقوم 

( صياغة علم اللغة الإجتماعية  كدراسة اللغة واستخدام 4، ص. 1985آبل )في سويتو، 
 اللغة وفيما تتعلق بالمجتمع والثقافة. المجتمع واللغة لا ينفصلان لأن كلابنا بوتاجان كلهما

 بعضا. المجتمع ىو مستخدم اللغة، وبؽذا السبب يتم تضمتُ اللغة في الثقافة.

يقول كريد لكسانا أن علم اللغة الإجتماعية كدراسة ابػصائص والإختلافات 
ابؼختلفة للغة، وكذلك العلاقة بتُ اللغويات وابػصائص الوظيفية للإختلافات اللغوية في 

(، علم اللغة الاجتماعية ىو دراسة 3ص.  ،2114وأغوستينا، ة. فيشمان )ختَ بؾتمع اللغ
خصائص الإختلاف اللغوي، ووظائف الإختلاف اللغوي، واستخدام اللغة لأن ىذه 
العناصر الثلاثة تتفاعل دائمًا وتتغتَ بعضها البعض في بؾتمع الكلام. اللغة كأداة الإتصال بؽا 

 تمع.أشكال بـتلفة. ىذا الإختلاف يتأثر بثقافة المج
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بناءً على ابؼفاىيم الإجتماعية  اللغوية، بيكن الإستنتاج أن علم اللغة الإجتماعية  
التي تدرس العلاقة بتُ اللغة والمجتمع. تدرس علم اللغة الإجتماعية   علم اللغة ىي فرع من

 موضوع الكلام، والإختلافات في اللغة ابؼستخدمة، وابؼنطوق، والغرض من لغة الشخص.

 

 الإتصال اللغوي . ب

تستخدم ىذه الدراسة النظرية الإجتماعية الصوتية التي تؤكد على التواصل اللغوي. 
( حدثاً لستخدام لغتتُ 6، ص. 1994يقول ونريك أن الإتصال باللغة )دينيس ومادي، 

بواسطة نفس ابؼتحدث بدوره. من جهة اتصال اللغة، فإن نقل عناصر اللغة إلى لغة الأخرى 
ابؼستويات. في عملية إتقان اللغة الثانية، بيكن القول أن إتقان اللغة الثانية  يشمل بصيع

نفسها بحيث تكون أسهل في استخدامها. بالعكس، إذا كانت العناصر الواردة بـتلفة، 
فستكون ىناك أعراض للتدخل. نتيجة لذلك، أن اتصال اللغة، لا بيكن بذنب عملية 

 خرى.الإقراض أو التأثتَ على اللغة الأ

( أن الإتصل اللغة ىو تأثتَ لغة الواحدة 39، ص. 1985يشرح ماكي )سوينتو، 
كل مباشر وغتَ مباشر، بحيث بيكن أن يؤثر على إتقان اللغة طبعا  على لغة الأخرى بش

من و ، langue). بييل إتصل اللغة إلى أن يكون أحد أعراض اللغة )اللغوي واللغويتُمن 
(. ومع ذلك، نظراً لأن اللغة paroleلغة او اللغويتُ أعراض الكلام )ابؼرجح أن تكون ثنائية ال

أساس مصدر الكلام، فلأن إتصال اللغة بهب كان في ثنائية اللغة او اللغويتُ، أو بعبارة 
 الأخرى، بردث ثنائية اللغة كنتيجة وسبب في الإتصال اللغة.

فيمكن القول أن إذا تم إستخدام لغتتُ أو أكثر بالتبادل من نفس ابؼتحدث، 
اللغات في حالة اتصال متبادلا. لذلك بودث إتصال اللغة داخل السماعة بشكل الفرد. 
ويتم الإتصال اللغة في سياق الإجتماع، وىو موقف يتعلم فيو اللغة الثانية في بؾتمعو. ابؼثال 
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ذين ىذه الظروف، بيكن التمييز بتُ وضع تعلم اللغة، وعملية إكتساب اللغة والأشخاص ال
 يتعلمون اللغة.

بناءً على بعض النقاط ابؼذكورة، بيكن استنتاج أن معتٌ الإتصال اللغة ىو أي تفاعل 
بتُ عدة اللغات التي تؤدي إلى إمكانة تغيتَ اللغة من ابؼتحدث في سياق الاجتماع. يبدو 

 ىذه الأحداث من وجود ثنائية اللغة.

 ثنائية اللغة . ت

عادة (، فإن اللغة ثنائية اللغة ىي 27، ص. 1984يقول نابابان )نابابان، 
ستخدام لغتتُ في التفاعل مع الآخرين. ثنائية اللغة ىي قدرة الشخص على أن يكون إ

لغويتُ، أي استخدام لغتتُ. بزتلف قدرة الشخص على أن يكون لغتتُ بتُ بعضهما بعضا، 
 فهناك نشاط أو سلبي.

(. يقال نسبي أن ابغد 41، ص. 1985للغة نسبي )سويتو، مصطلح ثنائية ا
ابؼسموح بو لشخص الذي يطلق عليو ثنائية اللغة يكاد يكون من ابؼستحيل برديده مع 
اليقتُ/المحكم. آراء الناس بـتلفة حول معتٌ ثنائية اللغة. لذلك، يتطور فهم ثنائية اللغة دائمًا 

 مع تقدم الزمان.

على أنها قدرة على استخدام نفس اللغتتُ بواسطة متحدث  يتم تعريف ثنائية اللغة
(. في تطورىا، لم تعد الآراء مثل ىذا تتماشى مع تقدم 41، ص. 985بلومفيلد )سويتو، 

اللغة، لأنو برديد ابؼدى الذي بيكن بؼتحدث من خلال استخدام اللغة بشكل جيد على 
القيام بو تقريبًا. ينُظر إلى فهم مثل قدم ابؼساواة، لا يوجد أي أساس يصعب قياسو ولا بيكن 

 ثنائية اللغة على أنها نوع واحد من ثنائية اللغة بحيث يقتًح الأشخاص ثنائية اللغة.

قال ديبولد، يشتَ إلى وجود ثنائية اللغة في مرحلة مبكرة )ثنائية اللغة الأولية( )ختَ، 
وخاصة الطلاب الذين (، ثنائية اللغة التي يعيشها الناس، 86، ص. 2114وأغوستتُ، 
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يتعلمون لغة الثانية في البداية. في ىذا ابؼستوى، لا تزال ثنائية اللغة بسيطة الغاية، ولكن في 
 ىذه ابؼرحلة تكمن أساس ثنائية اللغة للمرحلة التالية.

ونريك يقول أن ثنائية اللغة ىي ابؼمارسة ابؼتبادلة لستخدام لغتتُ عادة إستخدام 
(. علاوة على ذلك، ينص ماكي 23، ص. 2117ناوب )أسلندا، وليتٍ، لغتتُ أو أكثر بالت

على أن ثنائية اللغة ىي إستخدام تبادل لغتتُ من شخص بفا لغة واحدة أو أكثر 
يستخدمها شخص واحد. ثنائية اللغة ليست من أعراض اللغة، إنها طبيعة استخدام اللغة. 

، ولكنها جزء من (langue)ن أعراض اللغة إنها ليست ميزة رمز، إنها ميزة التعبتَ، وليست م
. إذا كانت اللغة تنتمي إلى المجموعة، تكون سيادة الفرد. يتطلب (parole)أعراض النطق 

ستخدام اللغة من بؾتمعتُ من ثنائية اللغة. يعتبر المجتمع الثنائي اللغوي ىو بؾموعة من إ
 الأفراد الذين لديهم أسباب قوية في وجود ثنائية اللغة.

أساس على بعض الآراء ابؼذكورة، بيكن الاستنتاج أن عادة استخدام اللغتتُ في 
التفاعل مع الآخرين تسمى ثنائية اللغة. اللغة في ثنائية اللغة واسعة للغاية، اللغة في شكل 

 ابعاوية والسوندانية، بؽجة أو بؾموعة متنوعة من اللغة.

 اللغة ثنائي . ث
لغة واحدة، واللغة الأمة واللغة الإندونيسية  تستخدم شعبة الإندونيسيا أكثر من 

كلغة  وطنية. إضافة إلى استخدام لغتتُ ابؼذكور، لا تغطي إمكانية التعلم أو استخدام لغة 
أجنبية يتم تدريسها في ابؼدارس. فإن إندونيسيا بؾتمع ثنائي اللغة. لتكون قادراً على 

لأول ىي اللغة الأمة أو اللغة الأولى، استخدام لغتتُ، بهب أن يتقن ابؼرء كلتا اللغتتُ. ا
والثاني ىي اللغة الثانية، في ىذه ابغالة الإندونيسية يُسمى الأشخاص الذين بيكنهم 

 (.86، ص. 2114إستخدام كلتا اللغتتُ أو ثنائي اللغة )ختَ، وأغوستتُ، 
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(، فإن الشخص الذي يشارك في 26، ص. 2117ذكر ونريك )أسليندا وليتٍ، 
خدام لغتتُ بالتناوب يسمى ثنائي اللغة. بىتلف مستوى إتقان إحدى اللغات بفارسة است

ثنائية اللغة عن مستوى ثنائية اللغة الأخرى، وىذا يتوقف على الفرد الذي يستخدمها وبيكن 
 إستعمابؽا فإن ثنائية اللغة تلعب دوراً في تغيتَ اللغة.

اللغة ىي أشخاص يتقنون لغتتُ بناءً على الرأي ابؼذكور، بيكن الاستنتاج أن ثنائية 
 وبيكنهم استخدام كلتا اللغتتُ بالتبادل في التواصل مع الآخرين.

 تعريف التدخل . ج
إستخدم ونريك بأن تعريف التدخل أولًا ىو التفاعل لإشارة تغيتَ نظام اللغة فيما 

 ختَ،)يتعلق بوجود اللغة مع العناصر اللغوية الأخرى التي يؤديها ابؼتحدثون بلغتتُ 
 (.121، ص. 1995وأغوستتُ، 

يقول ىاربسان وستورك إن التدخل ىو "ابػطأ" بسبب تنفيذ عادات الكلام في لغة 
(. في ىذه ابغالة، 131، ص. 1985الأم أو بؽجتها إلى لغة أو بؽجة ثانية )الوسيلة، 

الأشخاص الذين يتعلمون لغة الثانية أو العربية مثلا، بهب أن يكون صحيحًا إذا تم 
 دامو في اللغة الأولى.استخ

التدّ خل اللغوي عندما يتكلم الفرد اللغة الثانية، قد يرتكب أخطا ال يرتكبها 
يعود إىل تأثري  .املتكلم األصلي ىلذه اللغة. و يرى البعض أن سبب بعض ىذه اأبػطاّ ال

اللغة األوىل. مثل ىذه الظاىرة تدعى تدخ و يعتُ التدخل اللغوي املشكالت أو التدخالت 
اللغوية اليت تظهر عند تعلم الفرد اللغة الثانية، ألنو عندما يكتسب اللغة األم إمنا يكتسبها 

رة و ىذا أمر دون معرفة أبؼناط لغوية سابقة ميكن أن تتدخل يف اللغة اليت يتعلمها ألول م
ال يواجهو متعلم اللغة األم و إمنا يواجو متعلم اللغة اأبعنبية أو الثانية بعد أن رسخت يف 
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مد عفيف الدين بؿ‌.)و الصرفية و الرتكيبية للغة األوىل أو األم 3 ذىنو اأبؼناط الصوتية
 (.121 .دمياطي, املرجع السابق, ص

األم وقواعدىا إىل اللغة الثانية يف  أن التدخل اللغوي ىو نقل املتعلم أنظمة لغة
الكالم أو الكتابة، نقال سلبيا يعيق عملية تعلم اللغة الثانية، كأن يقدم متعلم العربية الناطق 

التدخل  .أو املضاف إليو على املضاف متأثرا بلغتو األم 4بإبعنليزية الصفة على املوصوف 
الكتابة أوابضلادثة بلغة ثانية. يف حتٍ  اللغوي ىو عبارة عن تطبيق نظام لغوي للغة ماإثنا

أنو احنراف عن قواعد إحدى اللغتتٍ اللتتٍ  ”Uriel Weinrich“ يعرفو أوريل وينريش
 .ثنائيو اللغة نتيجة لالتصال احلاصل بتٍ اللغتتٍ  5يتحدث ىبما 

ذكر نابابان أن ىذا التدخل "اضطرابا" بودث في متحدث لغتتُ بسبب إتقان لغة 
متوازنة. اكتساب اللغة غتَ متوازن بيكن أن بودث في التعددية اللغوية. بودث ىذا غتَ 

التعددية لأن فهم اللغتتُ غتَ متوازن بحيث تكون اللغة أكثر ىيمنة رغم أن اللغة ابؼستخدمة 
(. وتسمى عادة اللغة الأولى التي تؤثر على 33، ص. 1991ىي اللغة الأخرى )نبابان، 

 رابا.اللغة الثانية اضط

لقد دلت البحوث أن التدخل يسري عادة من اللغة األقوى إىل اللغة األضعف، أي 
من اللغة املهيمنة لدى الفرد إىل اللغة األقل ىيمنة. و ال يعتُ ىذا أن التدخل ال يسري 
من اللغة األضعف باجتاه األقوى. إنو يعتُ فقط أن التدخل من اللغة األقوى يف اللغة 

فاذا كانت اللغة األوىل ىي األقوى لدى  .لتدخل يف اابعتاه املعاكساألضعف أشيع من ا
فرد ما، فأللب حاالت التدخل لديو تكون من اللغة األوىل يف اللغة الثانية و قليل من 

مد علي اخلويل, احلياة بؿ‌.)األوى 6حاالت التدخل لديو تكون من اللغة الثانية يف اللغة 
 (9,ص  1991الفافٌ,مع لغتتٍ, عمان: دار 



21 
 

 

فيما يتعلق باللغة العربية، أوضح عبد العزيز العسيلي أن التدخل ىو نقل الطالب من نظام 
اللغة الأمة، إلى اللغة الثانية عند التحدث والكتابة. بيكن يتدخل خلط لغتتُ بردث مع 

 (.111، ص. 2111تعلم اللغة الثانية )دمياطي، 

يقتًحو بعض اللغويتُ من خلال التشابو الذي بيكن استنتاج تعريف التدخل الذي 
ينص على أن التدخل ىو مزج لغتتُ يستخدمهما شخص وبيكن أن يعطل ويعطل تعلم 

 اللغة.

 أنواع التدخل . ح
كما نعرف أن التدخل بسبب الفهم السائد للغة واحدة. بودث التدخل ليس في 

عدة أنواع وىي )أرديانا، الكتابة فقط ولكن بودث في مهارة التحدث. ينقسم التدخل إلى 
 (:14، ص. 1941

التدخل الثقافي، وىذا بيكن أن بودث من خلال اللغة ابؼستخدمة من مستخدم اللغتتُ.  .1
في اللغة العربية بودث ىذا التداخل عادة بسبب قلة ابؼتعلم اللغة وبالتالي فإن الثقافة التي 

ولى. يقولون "فات فات القطار"، تظهر في استخدام اللغة العربية لا تزال ثقافة اللغة الأ
 -اللغة العربية في " رغم أن ىذا ابؼصطلح غتَ معروف ketinggalan keretaبابؼعتٌ " 

 العبارة ابؼعروفة ىي "العذل السيف سبق قد". -ثقافيًا 
للغة الأولى إلى اللغة الثانية. بودث االتدخل ابؼعجمي، أي إدخال العناصر ابؼعجمية في  .2

ىذا التدخل في اللغة العربية سواء في الإسم أو الفعل أو الصفة أو ابغروف أو إسم 
(. مثالا على ىذا النوع من 81، ص. 2117الضمتَ والنكتَة وابؼعرفة )دمياطي، 

عربية، رغم "، ابؼفردات ابؼسطرّة التي تبدو وكأنها موطوراالتدخل ىو "ابؼدرسة إلى ذىبت 
 أن اللغة الإندونيسية تدخل في تعبتَات اللغة العربية.
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التدخل الدلالي، بودث ىذا التدخل في استخدام الكلمات التي بؽا متغتَ اللغة. أمثلة  .3
ىذا التدخل ىي التعبتَات التي تستخدم الطلاب الذين يتعلمون اللغة العربية في ذكر 

  .، وتقول مدرسة الثانويةMTsمدارس 
تدخل النحوي، يغطي ىذا التدخل النظام النحوي أو بناء ابعملة العربية الذي ال .4

يستخدمو الطلاب ولكن القواعد النحوية ابؼستخدمة بـتلطة باللغة الأولى. مثل كلمة 
"ماىر الطالبان"، بهب أن برتوي التعبتَات باللغة العربية على كلمة مطابقة، سواء في 

 مع.صيغة ابؼفرد أو التثتٍ أو ابع
التدخل ابؼورفولوجي، أي التدخل الذي بودث في التكوين والتغيتَ في شكل الكلمة  .5

)صرف(. مثال على ىذا التدخل عبارة "كتاب اثنتُ"، والتي تعتٍ كتابتُ. يكفي بزيادة 
 "الف و نون" او " ياء و نون" من شكل مفراده ويسمي بالتثنية.

النطق، مثل كلمة شديد، والتي يتم نطقها التداخل الصوتي، التدخل الصوتي ىو تدخل  .6
بخطاب رفيع، "سديد"، معتٌ الكلمة يتغتَ بالتأكيد، الكلمة الأولى تعتٍ "قاسية" ، 

 والثاني يعتٍ "السلس".
التدخل اللغوي، وىو عبارة عن لفتة أو علامة يستخدمها مستخدم اللغة ولكنها غتَ  .7

 .(119، ص. 2111معروفة باللغة الثانية )دمياطي، 
 عوامل التدخل  . خ

التدخل ىو حقيقة بردث في تعليم اللغة. ىناك عدة عوامل تسبب التدخل، من بتُ 
 العوامل التي تسبب التداخل:

ثنائية اللغة للمشاركتُ في الكلام. ثنائية اللغة للمشاركتُ في الكلام ىي السبب الرئيسي  .1
اللغتتُ المحلية والأجنبية )ختَ، في التدخل والتأثتَ ابؼختلف الأخر من اللغة ابؼصدرية، من 

 (.65، ص. 1994
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عدم كفاية مفردات اللغة ابؼستلمة. قيود ابؼفردات التي سيستخدمها شخص للتعبتَ عن  .2
أحدث مفهوم بهعلو مضطراً إلى استخدام مفردات اللغة الأمة أو ابؼصدر، سواء أكان 

و ويعبر عن مفهوم ذلك مقصودًا أم لا. عامل قليل ابؼفردات للمتحدث بلغتتُ بهعل
جديد في لغة ابؼصدر وبهعلو عرضة التدخل. بسيل التدخل الناتج عن ابغاجة إلى مفردات 

-64، ص. 1971جديدة إلى أن يتم ذلك عن قصد بواسطة مستخدم اللغة )ونريك، 
65.) 

رقة ولاء مستخدم اللغة ابؼستلمة بسيل رقة ولاء ابؼستخدم بلغتتُ إلى اللغة ابؼستلمة إلى   .3
تؤدي إلى موقف سلبي. ينتج عن ىذا ابعهل بقواعد اللغة الثانية ابؼستخدمة والعناصر  أن

التي يتم التحكم بها في لغة ابؼصدر يتم أخذىا من ابؼتحدث بشكل لا بيكن السيطرة 
 (.65-64، ص. 1971عليو. )وينريش، 

 نادرا إختفاء الكلمات التي نادرا تستخدم التدخل الناجم عن إختفاء ابؼفردات التي .4
فردات في لغة ابؼستخدم اللغوي، أي ابؼتستخدم سيؤدي إلى التدخل مثل عدم وجود 

عنصر الإمتصاص أو عنصر القرض سيتم دبؾها بسرعة أكبر لأن لغة ابؼستلم ستدمج 
 (.65-64، ص.  1971بسرعة أكبر. )وينريش ، 

اللغة الثانية التي يتم برمل العادة في اللغة الأمة، العادات التي برملهم اللغة الأمة في  .5
استخدامها، بردث بشكل عام بسبب عدم وجود بركم في اللغة وعدم إتقان اللغة 
الثانية. بيكن أن بودث ىذا الشخص يتعلم لغة الثانية، باللغة الوطنية والأجنبية 

 (.65-64، ص. 1971)وينريش، 
غة يريد أن يظهر بيكن بؼكانة اللغة ابؼصدرية أن تشجع على التدخل، لأن مستخدم الل .6

-64، ص. 1971ة عالية )ونريك، أنو قادر على إتقان اللغة التي تعتبر ذات مكان
65). 
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 مهارة الكلام . د
غوية. عندما نتحدث عن اللغة، فإن مهارات الكلام ىي جزء من ابؼهارات الل  

للتعبتَ عن الأفكار  ةص على قول أصوات التعبتَ والكلممهارات الكلام ىي قدرة الشخ
لشخص الآخر. بابؼعتٌ الأوسع، الكلام ىو نظام من العلامات التي بيكن بظاعها والرغبات 

 (.135، ص. 2111من خلال أعضاء معينة لنقل رغبات الفرد )ىارموان، 

كمال بردث اللغة خاصة العربية مهمة جداً مقارنة بابؼهارات الأخرى. وىذا يتفق 
كمال التحدث أصبحت أكثر أبنة، لأن إستخدام اللغة في التحدث "مع ما نقلو ىارموان 

 (.131، ص. 2111)ىارموان،  "حقًايعكس لغة 

لذلك مهمة لكل من يتعلم اللغة أن يكون قادراً على إتقان كمال التحدث. 
مهارات التحدث ىي أىم ابؼهارات في اللغة. لأن التحدث جزء من ابؼهارات التي يتعلمها 

ذلك تعتبر مهارات التحدث جزءًا أساسيًا للغاية في تعلم اللغات الأجنبية ابؼعلمون، ل
 (.88، ص. 2111)راشيدي، والنعمة، 

ىناك عدد العوامل التي بيكن أن تدعم قدرة الفرد على التحدث بالعربية. ثانياً، 
المحامي الشجاعة للقول رغم أنها خاطئة. ثالثا، الأصدقاء أو بيئة اللغة. ساعد موقف بليغ 

إلى حد كبتَ في بقاح الكلام لأنو يتطلب أصدقاء أو بؿاورين. ىذا يتوافق مع ما ىو مكتوب 
 في مقدمة العربية للناشئتُ، ابعزء الثاني و الثالث.
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 الباب الثالث
 مناقسة نتائج البحث

 

    كونتوردار السلام   معهد العصرالسيرة الذاتية  . أ

في القرن بشانية عشر. تأسس  كونتوردار السلام   معهد العصربدأت رحلة الطويلة 
من الشيخ العظيم حسن بصري.  كونتوردار السلام   معهد العصرمعهد تيجالساري كرائدة 

دار السلام   معهد العصرتوافد الآلاف الطلاب لدراسة في ىذا ابؼعهد. عندما كان مظتَ 
بقيادة الشيخ خليفة، كان ىناك سنتًي بارزاً في بـتلف المجالات، ابظو سليمان بصال  كونتور

بن بانغولو بصال الدين وحفيد الأمتَ ىديراجا، السلطان الشيخ جتَابون. إن إالدين، 
سليمان بصال الدين قريب جدًا مع الشيخ، كما أن بوبو. لذلك بعد اعتبر طلاب السلطان 

إكتسبوا ابؼعرفة الكافية، كان متزوجًا من ابنة الشيخ وتم أمانة لتأسيس ابؼعهد بصال الدين قد 
 (.2119، كونتور)جريدة   كونتورفي قرية  

كيلو   11كيلو متً شرق تيغالساري و   3ىو مكان يقع على بعد حوالي  كونتور
لا تزال منطقة  كونتورمتً إلى جنوب الشرقي من مدينة فونوروغوا. في ذلك الوقت، كان  

غابة لم يزره أكثر الناس. حتى ىذه الغابة تعُرف بأنها مكان إختباء اللصوص والمجرمتُ، حتى 
 السكارى.

، الذي أسسو الشيخ سليمان بصال الدين، إرتفع كونتورسنتًي، معهد    41من 
يل بسرعة، خاصةً عندما كان مظتَه الشيخ أنوم بيساري. عندما توفي، إستمر ابؼعهد من ابع

 برت قيادة الشيخ سنتوسو أنوم بيساري. كونتورالثالث من مؤسس معهد  

بعد رحلة طويلة، وصل وقت ابعيل الرابع. ثلاثة من سبعة أبناء الشيخ سنتوسو أنوم 
 كونتوربيساري يطلب العلوم في عدد ابؼؤسسات التعليمية و ابؼعاىد الإسلامية، ثم عادوا إلى  
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(، والشيخ 1977-1911. ىم الشيخ ابغاج أبضد سهل )وركونتلتحستُ التعليم في معهد  
-1911(، والشيخ ابغاج إمام الزرقاسي )1967-1918ابغاج زين الدين الفناني )

1985.) 

 21في  كونتوردار السلام   معهد العصروأنشأوا  كونتورجددوا نظام التعليم في  
يلاد النبي. في ىجرية، في ذكرى عيد م 1345ربيع الأول  12سواء مع  1926سبتمبر 

ديسمبر  19ذلك الوقت، بدأ مستوى التعليم الأساسي باسم تربية الأطفال. بعد ذلك، في 
، كانت كلية ابؼعلمتُ الإسلامية، التي عقدت بؼدة 1355شوال  5، الذي تزامن مع 1936

 ست سنوات، على مستوى التعليم الثانوي.

والتي  1963نوفمبر  17في في رحلتو، تم إنشاء جامعة تسمى جامعة دار السلام 
. تم تغيتَ اسم جامعة دار السلام في وقت لاحق إلى بؾمع 1383رجب  1تزامنت مع 

العلمي دار السلام التعليمي، والتي برولت بعد ذلك إلى بؾمع العلمي دار السلام للدراسات 
ث  الإسلامية. تضم بؾمع العلمي دار السلام للدراسات الإسلامية في الوقت ابغالي ثلا

كليات: كلية التًبية بزصص في التًبية الإسلامية وتعليم اللغة العربية، وكلية أصول الدين مع 
الدين ابؼقارن، والعقيدة والفلسفة، وكلية الشريعة مع كلية القانون ابؼقارن، وقسم إدارة 

كان بؾمع العلمي دار السلام للدراسات   1996ابؼؤسسات ابؼالية الإسلامية. منذ عام 
دار  معهد العصر لامية بؽا ابؼباني ابعامعي ابػاص في دبيابقان، سيمان، فونوروغو. والأنالإس

يرأسو حاليا الشيخ ابعاج الدكتور عبد الله الشكري الزركاشي، الشيخ ابعاج   كونتورالسلام  
 حسن عبد الله سهل، والشيخ ابعاج شمسول ىادي عبدان.

 كاديري  3  كونتوردار السلام   معهد العصر .1

، وتقع في كونتوردار السلام   معهد العصرىو أحد فروع  دار ابؼعرفة معهد العصر
ىكتار.   5،6ء ابؼعهد على مساحة الأرض تبلغ سومبار جغكريع، غوراة، كاديري. تم بنا
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كان بداية منحة عائلة ابغاج رضوان )ابؼرحوم( بدبادرة من الشيخ ابغاج كفراوي رضوان، 
 أحد أبناءه.

الذين جاءوا من   كونتورمن متخرجتُ   1988في عام  كونتورر   عندما تم إختيا
كاديري، تم تسمية ابؼعهد باسم معرفة وىو إختصار لنصب العبادي لعائلة رضوان 

، تم 1993ديسمبر  11في  كونتوردار السلام   معهد العصروفاطمة. بعد تقدبيو إلى 
س الوقت حفل إفتتاح تغيتَ الإسم إلى دار ابؼعرفة. حضر حفل تقدنً الوقف وفي نف

ابؼعهد وزير الدين إندونسيا ابغاج التًميذي طاىر، الشيخ ابغاج كفراوي رضوان بيثل عائلة 
دار  معهد العصرالوقف، والشيخ ابغاج عبد الله شكري الزركاشي، ابؼاجستتَ يوكل 

دار ابؼعرفة   معهد العصركمستلم للأوقاف. باتفاق تغيتَ اسم معرفة إلى    كونتورالسلام  
 . كونتور

وأستاذ معروف  كونتوردار السلام   معهد العصرمنذ ذلك يتم إدارة ىذا ابؼعهد مع 
ثم إستمر 1417ذو ابغجة   1997/6أبريل/ نيسان  14جنيدي كمظتَ في السنة 

عينت قيادة ابؼعهد أستاذ سيف الأنور   2117الأستاذ ابغاج أبضد سوحرتوا. في عام 
ىو ابغاج  3 كونتور(، نائب مظتَ معهد  2116والآن )في عام   كنائب مظتَ ابؼعهد.

حرينتوا عبد ابعلال، ثم ىذا الوقت أستاذ ىارو وحيودي لديو ولاية جديدة كنائب ابؼظتَ 
 حتى الآن.

كاملا.   كونتوردار السلام   معهد العصرتشتَ كل النظم في دار ابؼعرفة بسثل نظام 
سيد الإبداع والإبتكار الناشئتُ عن مديريو، خاصة لكن، فإنو لا يعتٍ إغلاق إمكانية بذ

 فيما يتعلق بابؼسائل التقنية والعملية وليس ابؼبادئ.
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 كلية ابؼعلمتُ الإسلامية  .2

يشتَ نظام التعليم في كلية ابؼعلمتُ الإسلامية كاملا إلى نظام التعليم كلية ابؼعلمتُ 
التعليم وابؼناىج، وكذلك الأنشطة سواء في  كونتوردار السلام   معهد العصرالإسلامية 

 والبرامج ابؼختلفة.

 رعاية السنتًي .3

خارج الفصل سنتًي إرشادات مكثفة وتدريسًا وتطويراً من خلال رعاية سنتًي 
ابؼسؤول عن التعامل مع الأنشطة ابؼنهجية ابؼختلفة التي تشمل التنظيم والكشفية واللغة 

لأخلاق والعبادة، وغتَىا. تشتَ ىذه الأنشطة والإنضباط والرياضة وابؼهاورات والفنون وا
 ابؼختلفة، أصبحت التعديلات والابتكارات، إلى الأنشطة التي تنظمها رعاية السنتًي فية

   (.2119، كونتور)جريدة   كونتوردار السلام   معهد العصر

 كونتوردار السلام   معهد العصرأشكال التدخل النحوي في مهارات كلام السنتري في  . ب
 كديري 5

في ىذه الدراسة، وجد الباحث بيانات تدخل اللغة النحوية في مهارات كلام 
كايديري. يشرح الباحث أنواع التدخل في  3 كونتوردار السلام   معهد العصرالسنتًي 

 مع عوامل السلببية. كاديري  3 كونتوردار السلام   معهد العصرمَهارات كلام السنتًي 

 التدخل ابؼورفولوجي .1

التدخل ابؼورفولوجي، ىو التدخل الذي بودث في تكوين وتغيتَ شكل الكلمات،  
وقال سوداريانتو إن التدخل ابؼورفولوجي بودث عندما تكون اللغة في تكوين الكلمات 
بستص ابؼلصقات باللغة الأخرى. الإبكراف ابؽيكلي الذي بودث فى اتصال اللغة بتُ اللغة 
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يسية( مع اللغة الأخرى التي تتقنها )العربية( )سوداريانتو، التي يتم التحدث بها )الإندون
 (.123، ص. 1993

وجد الباحث شكلًا من أشكال التدخل ابؼورفولوجي في بؿادثات الطلاب في فصل 
 3كاديري تتألف من   3  كونتوردار السلام   معهد العصرالثاني كلية ابؼعلمتُ الإسلامية  

 مناقشات وىي:

 خطأ تشكيل الكلمة (1
دار السلام   معهد العصربؿادثة بتُ طلاب فصل الثاني كلية ابؼعلمتُ الإسلامية  في

. وجد التدخل ابؼورفولوجي  في خطأ تشكيل الكلمة، قيل ذلك كاديري  3  كونتور
 عندما أجرى الباحث مقابلات مع طلاب الفصل الثاني بدا في ذلك:

 خطأ في تكوين الفعل‌(‌أ
 معهد العصرخطأ في تكوين الفعل أكثر ابغدوث في بؿادثات طلاب فصل الثاني 

، سبابا رئيسيا فيو ىو عدم فهم ألة العلوم اللغة )مثل كاديري  3  كونتوردار السلام  
النحوي و الصرفي(، مثل ابعمل ابؼثال التي يستخدم "ذىاب إلى ابغمام" ما بودث 

كل مصدر الكلمة "ذىب"، على الرغم  ىنا يكمن في الكلمة "ذىاب" التي ىي ش
أنها أكثر ملاءمة في استخدامها ككلمة الأمر أو ما يطلق عليها باللغة العربية مع 
مصطلح فعل الأمر "إذىب"، الكلمة ابؼنظومة  من "ذىاب إلى ابغمام"، في بؿادثة 

 وىي "إذىب إلى ابغمام" كشكل من كلمة الأمر. 2بتُ طلاب الفصل 

 بؼصدرخطأ في تكوين ا‌(‌ب
سواء مثل خطاء في تكوين الفعل، وما بودث في تكوين ابؼصدر، وأخطاء في مناقشة 

كاديري، والسبب مثلو، عدم   3 كونتوردار السلام   معهد العصرطلاب فصل الثاني 
فهم علم ألة اللغة العربية، مثل بصلة الكلمة  "نتكلم عن ذىب". إستخدامت كلمة 
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بنية ابعملة ابؼذكورة، لأن "ذىب" ىناك فعل  "ذىب" غتَ صحيح إذا تم تضمينو في
ابؼاضي، بينما في بؿادثة طلاب الفصل الثاني تم فهمو من الطلاب، ولكن في ىذا 

 القائدة الصرفية شكل من أشكال ابػطأ، والصحيح ىو، "نتكلم عن الذىاب".

 خطأ في تكوين عدد ابعملة‌(‌ت
في اللغة العربية، حيث  خطأ في تكوين عدد ابعملة ىو أحد أشكال التدخل اللغوي

تنحرف ابعملة ابؼستخدمة عن العلم ابؼعمول بو، مثل الذي أكثر يستخدم طلاب 
عندي قلم إثنتُ". ابعملة كاديري "  3  كونتوردار السلام   معهد العصرفصل الثاني 

"قلم إثنتُ" ىي مضيعة الكلمة، وعدم مطابق القواعد النحوية العربية، حيث بيثل 
والكلمة "إثنتُ" عبارة عن وصف عدد الأشياء، والكلمة الصحيحة "قلم" ابؼفرد، 

 في ىذه ابعملة ىي "عندي قلمان".

 خطأ في تكوين فعل الناىي‌(‌ث
خطأ في تكوين فعل الناىي أكثر بردث في بؿادثات الطلاب. فعل الناىي ىو 
شكل من أشكال ابغظر على الشيء، والذي يبدأ بابغرف "لا" وبعد ذلك ىو 

في النهاية جزم بسبب إدراج أمل الناىي في شكل ابغرف "لا". مثل مديل الفعل 
بؿادثة خاطئة في تكوين فعل الناىي ىنا ىو "لا تكلمت كذالك"، الكلمة 

 الصحيحة ىي "لا تتكلم كذالك"، ابعملة ابؼطابقة لقواعد علم الصرفي.

 خطأ في تكوين الفاعل‌(‌ج
فصل الثاني، حيث يتم خطأ في تكوين الفاعل أكثر ابغدوث في بؿادثة طلاب 

إستخدام الفاعل بأشكال أخرى من ابعمل "إلي اين ذلك طلب"، ابعمال ابؼذكورة 
معروف حول بيئة طلاب فصل الثاني، لكن حول بحث قواعد اللغة العربية ىو 
خطاء، والكلمة الصحيحة في بصلة الفاعل في شكل "طالب". إذن، ابعملة 

 الصحيحة ىي "إلى اين ذلك الطالب".
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 لمجموعةا (2
ىو ابعمع بتُ كلمتتُ أو أكثر في بصلة واحدة أو مصطلحات اللغة العربية،  المجموعة

كاديري أكثتَ يضيع الكلمات   3 كونتوردار السلام   معهد العصربل بؿادثات سنتًي 
التي تؤدي إلى تدخل اللغة العربية، مثل بصلة الكلمة "اين أبك وأمك؟"، ابعملة ليست 
خاطئة بسامًا، لكن بدقة أكبر ىي "اين والداك؟". ابؼثال التالي ىو "سأذىب إلى ابؼدرسة 

بعملة مع صديقي سليمان، إبرىيم، وبؿمد". في قواعد علم اللغة تكفي إستخدام ا
 "سأذىب إلى ابؼدرسة مع أصدقائي".

 نقص الكلمة (3
نقص الكلمة ىو نقص أو تقليل الكلمة. أكثر بودث في اللغة العربية لأنو في اللغة 

دار  معهد العصرالعربية، وفيها لا توجد تكرير اللغة. وفي الواقع أن طلاب فصل الثاني 
كاديري يستخدمون تكرير اللغة تؤدي إلى تدخل اللغة، وابؼثال "كل   3 كونتورالسلام  

طالب أكثر بصيل بصيل"، ابعملة الصحيحة في بؿادثة السنتًي الصحيحة ىي "كل 
 الطالب أكثر بصيلا".

من البيانات التي ذكرىا الباحث، بيكن إستنتاج حول تشكيل الكلمات التي برتوي 
ة العربية. بواول الطلاب إستخدام نظام الصرف في اللغة على ىيكل غتَ ابؼعروفة في اللغ

العربية ابؼصمم لنظام التشكل في اللغة الإندونيسية أو لغاتهم الإقليمية. إن مزج النظم 
ابؼورفولوجي الإندونيسي والمحلي مع النظام الصرفي العربي يثبت وجود تدخل النحوي من 

 ي.كادير   3 كونتوردار السلام   معهد العصرطلاب 

 

  التدخل النحوي .2
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كما ىو مكتوب في إطار النظري أن التدخل النحوي ىو نظام النحوي أو بناء بصلة 
العربية يستخدمها الطلاب، ولكن القواعد النحوية ابؼستخدمة بستزج باللغة الأولي أو كما 

دم قال سوداريانتو أن التدخل النحوي بودث عند بنية اللغة الأخرى )اللغة الإقليمية، تستخ
اللغة الأجنبية، واللغة العامية( في تشكيل بصلة اللغة ابؼستخدمة. بيكن أن يكون إمتصاص 

(. في 123 .، ص1993عناصر ابعملة في شكل الكلمة والعبارة وابعملة )سوداريانتو، 
التدخل النحوي، وجد الباحث أشكالًا متعددة من الأخطاء ابؼستخدمة في بؿادثات 

كاديري، وربدا البحث التالي يوكل كل   3 كونتوردار السلام   رمعهد العصالسنتًي خاصة 
  3 كونتوردار السلام   معهد العصرشيء عن التدخل النحوي الذي بودث في بؿادثات 

 كاديري على وىي:

  إزالة عنصر الكلمة (1
إحدى علامات التدخل النحوي في اللغة العربية ىي إزالة عنصر الكلمة في اللغة 
العربية. إن إزالة عنصر الكلمة ىنا ىو دليل حقيقي للغاية في المحادثات ابؼتكررة لطلاب 

كاديري. شكل إزالة عنصر الكلمة في التدخل   3 كونتوردار السلام   معهد العصر
 حث على وىو:النحوي كثتَ جدًا كما وجد البا

 إزالة عنصر ابؼوضوع‌( أ
إزالة عنصر ابؼوضوع ىنا ىو إزالة شكل الفاعل في بؿادثة السنتًي. تم إسخدامها لأن 
فهم ابؽدف وابؼقصود للمتحدث، لكن سياق ابؼناقشة  دخل في شكل التدخل 

  3 كونتوردار السلام   معهد العصرالنحوي في اللغة العربية، مثل بؿادثة طلاب 
ين صوره الباحث "خلاص، بؼا؟"، في ابعملة ابؼذكورة، توجد إزالة عنصر كاديري الذ

ابؼوضوع بفا بذعل ابعملة تصنف على أنها التدخل النحوي، حيث إزالة ابؼوضوع 
"أنت" في ابعملة. المحادثة ابؼلائمة ىي "ىل إنتهيت؟"، ابعملة الأختَة ىي ابعملة 

 بؼطبقة.ابؼثالية لقواعد اللغة العربية وعلم الأداة ا
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 إزالة عنصر ابؼوضِع‌( ب
إزالة عنصر ابؼوضِع ىي إزالة موضِع في بنية ابعملة، وىي نفس السبب السابق الناجم 
عن المحادثات الشائعة والتي بيكن فهمها من المحاور أو شريك الكلام، مثل "أنظر قريبا  

 كابعموس" في ابعملة إزالة موضِع ك/أنت "أنظرك قريبا كابعموس".

 الفعل إزالة عنصر‌( ت
إزلة عنصر الفعل ىي إزالة الفعل في اللغة العربية والذي يتم أحيانا عدد الأشخاص 

كاديري، وابؼثال "أنا الفطور". في   3 كونتوردار السلام   معهد العصربدن فيهم سنتًي 
 ىذه ابعملة، ىناك إزالة الفعل في شكل "أكل" وحقيقة ابعملة "أنا آكل الفطور".

 إزالة حرف الإستفهام‌( ث
إزالة حرف الإستفهام عبارة عن شكل من أشكال الكتابة ابؼكتوبة أو غتَ ابؼميزة، 
ولكن في المحادثة بيكن أن تكون علامة الإستفهام في شكل بؽجة، وخصائص الكلمة 
وشكل حرف الإستفهام، مثل "بذلس فصل الثاني؟". إزالة في ابعملة ىي عدم حرف 

ملة. الكلمة ابغقيقية ىي "ىل بذلس الإستفهام كشكل من أشكال السؤال في ابع
 فصل الثاني؟".

 إزالة حرف العطف‌( ج
إزالة حرف العطف أكثر بردث في بؿادثة السنتًي. أن أحروف العطف في كتاب 

، إحداىا حرف "و"، مثل ابعملة "إذىبا إلى الإدارة صافٌ، 11ألفية إبن مالك ىي 
وابؼكتوب بالفعل حستُ". في ابعملة ابؼذكورة كان حذف حرف العطف "و"، 

 للقواعد العربية ىو "إذىبا إلى الإدارة صافٌ، وحستُ".

 إزالة ياء ابؼتكلم في فعل الأمر‌( ح
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ياء متكلم في فعل الأمر موجو  للمرأة، وىذا بودث في مهارات سنتًي الرجل مع 
سنتًي ابؼرأة، والتي اعتادن على التحدث مع الرجل بحيث بؿادثة سانتًي الرجل مع 

ل إلى إستخدام بصيع ضمتَ ابؼخاطب، لأنهم تصبح عادة، على سبيل ابؼثال ابؼرأة بسي
"إسأل إلى صديقي يا أختي!". إن إزالة ياء ابؼتكلم في ىذه ابعملة تؤدي إلى التدخل 

 النحوي، وابعملة التي ينبغي إستخدامها ىي "إسألي إلى صديقي يا أختي!".

 إزالة حرف جر‌( خ
ما وجدت في ابعملة "إنطلق أنت الفصل". إزالة إزالة حرف ابعر بردث في بؿادثة ك

حرف ابعر في القواعد العربية على وجو التحديد، لأنو يقلل الفهم في المحادثة، وىذا 
بسبب إستقراء اللغة الإندونيسية أو من اللغة الإقليمية، والكتابة الصحيحة ىي 

 "إنطلق أنت إلى الفصل".

 إزالة ضمتَ ابؼتصل‌( د
الذي يستمر مع ابعملة السابقة، وىذا ينطبق على وصف  ىو ضمتَ ضمتَ ابؼتصل

ويعود إلى الإسم أو الفعل السابق. يُسمح إزالة ضمتَ ابؼتصل في علم النحوي إذا  
كانت المحادثة مفهومة، مثل "أنا أحبها لأن بصيلة". في ابعملة ابؼذكورة، توجد إزالة 

 ا لأنها بصيلة".ضمتَ ابؼتصل بشكل "ىا"، وابعملة الصحيحة ىي "أنا أحبه

 إزالة حرف "ال"‌( ذ
إزالة حرف "ال" بردث في ترتيب النعت و ابؼنعوت في علم النحوي ما يقوم بها 

كاديري، مثل "خذ الثوب بيضاء". في   3 كونتوردار السلام   معهد العصرالطلاب 
ابعملة ابؼذكورة، ىناك إزالة حرف "ال"، وىذا يؤدي إلى ابؼعتٌ ابػاطئ في علم 

 قواعد العربية، والتي ينبغي أن تكون ابعملة "خذ الثوب البيضاء".النحوي وال

 زيادة عناصر الكلمة (2
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 زيادة حرف العطف‌( أ
أحرف. ىناك عدد الأمثلة على زيادة حرف  11حرف العطف ابؼذكورة السابقة ىي 

العطف في ابعملة، مثل "بكن نتكلم معا وحتي كنا جائعا". لقد تم زيادة حرف 
نعلم أن حرف العطف "و" "حتي" كلابنا من حرف العطف، العطف بشكل "و" بل 

 إذن، فإن ابعملة ابؼلاءمة ىي "بكن نتكلم معا حتي كنا جائعا".

 زيادة حرف ابعر ‌( ب
كاديري،   3 كونتوردار السلام   معهد العصرزيادة حرف ابعر بردث في بؿادثة سنتًي 

مثل "حي نتعلم لكي نكون عابؼا". إستخدام زيادة حرف ابعر في ابعملة غتَ ملاءمة، 
لأن حرف "كي" لو معتٌ "ل"، بحيث لا توجد حاجة لزيادة حرف جر "ال"، ثم 

 ابعملة الصحيحة في المحادثة ىي "حي نتعلم كي نكون عابؼا".

 خطأ تكوين العبارة (3
 خطأ تكوين النعت وابؼنعوت‌( أ

ين النعت وابؼنعوت من قواعد النحوي في تعلم اللغة العربية، حيث بهب أن يكون تكو 
بتُ النعت وابؼنعوت مطابقان من عدة ابعوانب، أحدىا ىو نفسهما في النكتَة و 
ابؼعرفة، في ابؼفرد وابؼثتٍ وابعمع، في ابؼذكر وابؼؤنث. في المحادثة أكثر عمل ابػاطئ 

ئة اليومية، مثل "خذ لي الثوب ابعميلة". في كلمة بسبب العادة التي بردث في البي
"الثوب" و"ابعميلة"، لا توجد تطابق بتُ "الثوب وابعميلة" في شكل ابؼذكر وابؼؤنث، 
لأن القواعد النحوية  بتُ ابعملتتُ بهب أن تكونا متماثلة، إذا كانت الكلمة الواحدة 

تَىا، ثم ابعملة الصحيحة في شكل ابؼذكر، فيجب أن تكون ابعملة الأخرى ابؼذكر وغ
 "خذ لي الثوب ابعميل".

 خطأ تكوين الإضافة‌( ب



35 
 

 

ترتيب الإضافة ىو بؾموعة  إبظتُ أو أكثر، الأول مضاف والباقي يصبح مضاف 
إليو. وابؼضاف لا بيكن أن يكون  "تنوين، وحرف ال، و نون الزيادة"، وبهب أن 

دار السلام   هد العصرمعيكون مضاف إليو تنوينا. في الأحاديث اليومية لطلاب 
كاديري، لا يستخدمون قواعد النحوية في اللغة العربية بشكل ترتيب   3 كونتور

الإضافة كما وجد الباحث ابعملة   "أنا فصل ثاني". مثل ابعملة، يكون تكوين 
ابعملة غتَ مطابق، إذا نظرنا إلى ابعملة ابؼذكورة لقواعد النعت و ابؼنعوت، إذا ذىب 

ت و ابؼنعوت، فسيكون ىناك إختلاف ابؼعتٌ أو إختلاف الفهم. ابعملة الأمر إلى النع
 ابؼناسبة ىي "أنا فصل الثاني".

 خطأ تكوين الأرقام‌( ت
تكوين الأرقام في قواعد اللغة العربية تسمي بالتًتيب العدد وابؼعدود. أكثر اسنتًي 

قلم واحدة"،  لايبالي علي قاعدة اللغة العربية، فلأنها مهمة جدا، مثل ابعملة "عندي
وىذه العبارة أخطاء إملائية، لأنها لا تتوافق مع الكلمة الأولى ابؼسمي بعدد، والكلمة 
الثانية ابؼسمي  بدعدود. معدود في ىذه العبارة بشكل ابؼؤنث، والعدد بشكل ابؼذكر. 
فهذه العبارة خطاء. بهب أن يكون عدد وابؼعدود مطابقان والأصح ىي "عندي قلم 

 واحد".

 

 

 

 خطأ وضع الكلمة (4
 تغيتَ حرف الإستفهام في آخر ابعملة‌( أ
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ينبغي أن يكون حرف الإستفهام في أول الكلمة، أو يقدم على الفعل، ولكن في 
كاديري حرف   3 كونتوردار السلام   معهد العصرالمحادثة اليومية، يضع سنتًي 

بيقها باللغة الإستفهام في نهاية ابعملة، وىذا  بسبب تأثتَ اللغة الأمة التي تتم تط
العربية والتي تؤدي إلى تدخل اللغة، مثل "أنت تريد ماذا؟". في ابعملة السابقة، يكون 
حرف الإستفهام في نهاية ابعملة، وىذا شكل من أشكال ابػطأ في القواعد العربية وفي 

 شكل تدخل. ابعملة الصحيحة ىي "ماذا تريد ؟".

 تغيتَ تكوين "حال" في أول ابعملة‌( ب
لإستفهام الذي يوضع في أول ابعملة، سواء في تكوين ابغال. في القواعد مثل حرف ا

العربية، ابغال يعتبر الأشياء شكلًا من أشكال بحث ابؼوضوع أو ابؼوضع. في بؿادثات 
كاديري بودث بهذه الطريقة، يستخدم ىذا   3 كونتوردار السلام   معهد العصرطلاب 

ا نصلي صلاة بصاعة العشاء". إذا قمنا ابػطأ عند دخول أوقات الصلاة، ابؼثال "حي
بفحص النقل بتُ لغة إلى لغة الأخرى، فيجب إتباع نظام ينطبق عليها. في الكلمة 
ابؼذكورة إعتمد الطلاب النص الإندونيسي مباشرة إلى العربية، بحيث يتغتَ شكل 

 الشيء في بداية ابعملة. ابعملة الصحيحة ىي "حيا نصلي صلاة العشاء بصاعة".

 يتَ تكوين الظرف في آخر الكلمةتغ‌( ت
ينبغي أن تكون كلمة الظرف في أول الكلمة عند قواعد اللغة العربية،  بزتلف مع 

دار السلام   معهد العصروتكوين ابغال.أغلب ىذا ابغادث في المحادثة اليومية لطلاب 
كاديري، على ابؼثال "بكن نذىب إلى ابؼدرسة بعد". بهب أن تكون الكلمة   3 كونتور

 الظرف في أول ابعملة مثل "بعد بكن نذىب إلى ابؼدرسة".

 خطأ في بنية ابعملة (5
 خطأ شكل الإعراب‌( أ
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خطأ شكل الإعراب بسبب نقص فهم علم النحوي، والعادة التي كانت تعمل في 
المحادثة اليومية لأن تم فهم ابعملة ، لذلك شكل الإعراب ليست مطلوبة في المحادثة، 

". كلمة  ولكن في القواعد العربية ىو شكل من أشكال ابػطأ، كمثل "أنا أكل الرزِّ
" في قواعد النحوي تصبح مفعولا، وابؼفعول نصب، وعلامة النصب التي يتوافق مع ‘ الرزِّ

."  ابعملة السابقة، ىي الفتحة، لذلك ابعملة الصحيحة ىي "أنا آكل الرزَّ

 خطأ ضمتَ الفعل‌( ب
  3 كونتوردار السلام   عهد العصرمبردث أخطاء ضمتَ الفعل في بؿادثة السنتًي 

أين ذىبتُ بعد الفصل؟". الكلمة "ذىبتُ" ليست صحيحة في ىذه ‘كاديري، ابؼثال 
ابعملة، حيث بهب على شريك الكلام إستخدام ابغركةَ  لأن ضمتَ ابؼذكر ابؼخطاب، 

 لذلك ابعملة الصحيحة ىي "أين ذىبتَ بعد الفصل؟".

 تناقض إسم الضمتَ‌( ت
كاديري،   3 كونتوردار السلام   معهد العصريعتبر تناقض إسم الضمتَ في بؿادثة سنتًي 

وىذا لا يرجع إلى جهل الطلاب بعلم قواعد اللغة العربية، ولكن بسبب إبنابؽم في 
إجراء بؿادثة التي تتسبب في حدث الأخطاء والتدخل، مثل "الأم ىو مدرسة الأولى". 

ال ابؼؤنث، في قواعد النحوي، لكن الكلمة "الأم" الكلمة "الأم" ىي شكل من أشك
تُظهر شكل ابؼؤنث وضمتَ الذي بهب إستخدامها ىي ضمتَ ابؼؤنث "ىي"، لذلك 

 ابعملة الصحيحة ىي "الأم ىي مدرسة الأولى".

 

 

 تناقض إسم الإشارة‌( ث
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تناقض إسم الإشارة بردث في ترتيب أو إستخدام إسم الإشارة، حيث إسم الإشارة 
الإشارة. إذا كان مشار إليو مذكرا، بهب أن يكون إسم الإشارة ابؼستخدم  ذات معتٌ

 معهد العصرفي شكل ابؼذكر وضده. أن حوادث تناقض إسم الإشارة بردث في بؿادثة 
كاديري، ابؼثال "أقول شكرا جزيلا إلى رئيس ابعلسة التي قد   3 كونتوردار السلام  

غتَ مطابق، لأن الكلمة "التي" لا تشتَ إلى  أعطاني". إسم الإشارة في ابعملة ابؼذكورة
الصحيح  ىو  "ابعلسة" ولكنها تشتَ إلى كلمة "رئيس"، لذلك فإن إسم الإشارة

"الذي" وإذا كان متصلًا في ابعملة ابؼذكورة، يصبح "أقول شكرا جزيلا إلى رئيس 
 ابعلسة الذي قد أعطاني".

 تناقض بتُ ابؼبتداء وابػبر‌( ج
وابؼنعوت حيث بهب أن يكون ىناك موازٍ بتُ ابؼبتداء وابػبر في  سواء مثل قواعد النعت

، ولكن ليس بشكل انكتَة وابؼعرفة،  شكل ابؼذكر وابؼؤنث، شكل ابؼفرد والتثنية، وابعمع
لأن ابؼبتداء بهب أن يكون من ابؼعرفة وابػبر بهيز بشكل النكتَة أو ابؼعرفة. لكن 

ابؼبتداء وابػبر، فهم لا يستخدمون اللغة  الطلاب ما زالوا يرتكبون أخطاء في قواعد
العربية في المحادثة اليومية، لأن ابؼبتداء و ابػبر بنا نفس القواعد التي نستخدمها كل يوم، 
مثل أخطاء في بصلة ابؼبتداء وابػبر "أكثر الطلاب يدخل الفصل إلّا أنا". الكلمة 

ع، بينما في قواعد "يدخل" ىي ابػبر من كلمة " أكثر الطلاب" وىو صيغة ابعم
النحوي بتُ ابؼبتداء وابػبر بهب مطابق، وابعملة الصحيحة ىي كثر الطلاب يدخلون 

 الفصل إلاّ أنا".

من البيانات ابؼذكورة، بيكن أن نستنتج أن ابعمل ابؼذكورة ىي أمثلة المحادثة اليومية 
لعربية. التعبتَات كاديري باللغة ا  3 كونتوردار السلام   معهد العصرلطلاب الفصل الثاني 

كاديري    3 كونتوردار السلام   معهد العصرابؼستخدمة في اللغة اليومية لطلاب الفصل الثاني 
تواجو الأخطاء، بسبب الإختلافات في نظام اللغة الأمة/الإندونيسية والعربية. عندما نراىا 
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يسية/الأمة ، ىي تعبتَات إندون2مرة أخرى، فإن التعبتَات التي يستخدمها طلاب الفصل 
باللغة العربية. بدعتٌ آخر، التعبتَات ابؼذكورة ىي مزيج من لغتتُ، العربية والإندونيسية. 

 تستخدم اللغة العربية في جانبها من ابؼفردات، ونظام قواعد اللغة الإندونيسية.

دار السلام   معهد العصرعوامل التي تسبب تدخل اللغة حول بيئة الفصل الثاني  . ج
 كاديري   5 كونتور

معهد بعد شرح شكل التدخل النحوي في المحادثات العربية لطلاب الفصل الثاني 
كاديري، سوف يشرح الباحث عوامل التي تسبب التدخل   3 كونتوردار السلام   العصر

 النحوي، كما ىو موضح:

 عوامل التي تسبب التدخل ابؼورفولوجي (1

. علم الصرفي يتعلم عن تغيتَ أو نقل ابؼورفولوجي في اللغة العربية يسمى بعلم الصرفي
ابعمل من شكل إلى شكل الآخر، بفا يؤدي إلى تغيتَ ابؼعتٌ من ابؼاضي، إلى الشكل 

معهد ابؼستقبل. ىناك عدد عوامل التي تسبب التدخل ابؼورفولوجي في بيئة الفصل الثاني 
 كاديري، بدا في ذلك:  3 كونتوردار السلام   العصر

  علم الصرفي أقل فعالية التعليم في‌( أ
أحد عوامل التي تسبب التدخل ابؼورفولوجي ىو أقل فعالية التعليم في علم الصرفي 

كاديري. التعليم في علم   3 كونتوردار السلام   معهد العصرحول بيئة الفصل الثاني 
كاديري أقل فعالية   3 كونتوردار السلام   معهد العصرالصرفي حول بيئة الفصل الثاني 

دقيقة، علاوة على ذلك، يبدأ التعليم من  91واحدة في الأسبوع بؼدة  لأنو يدرس مرة
ىم موضوع البحث  2، وبالتالي فإن طلاب الفصل 2علم الصرفي من الفصل 

يفتقرون إلى فهم علم الصرفي بشكل عميقًا، لذلك بيكن وجود خطأ في إجراء بؿادثة 
 باستخدام القواعد العربية في شكل علم الصرفي.
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 السنتًي لا يفهم علم الصرفي ‌( ب
الفهم ىو أحد أصعب طريقة تعلم العلوم، أحدىا علم الصرفي، إذا كانت علم الصرفي 
بؾردا بحفظ، بيكن أن تقتصر على ابغفظ، إضافة فهم متعمق لعلم الصرفي سيضيف 
بؾموعة أخرى من ابؼعرفة، وإذا بالانتقال إلى بصلة أخرى، سيقوم طلاب الفصل الثاني 

كاديري بفهم ما يريدون باللغة العربية فورابالقواعد   3 كونتوردار السلام   العصر معهد
 العربية الصحيحة.

 عدم ولاء السنتًي‌( ت
في إطار النظري تم ذكره لبيان وينريك، أن عدم ولاء السنتًي يؤدي إلى عدم ولاء 

ينتج إلى اللغة ابؼستلمة بؼستخدم اللغتتُ بذاه لغة ابؼستلم إلى موقف سلبي إلى حد. 
جهل قواعد اللغة الثانية ابؼستخدمة والعناصر التي يتم التحكيم بها في لغة ابؼصدر يتم 

 أخذىا من ابؼتحدث بشكل عدم السيطرة عليها.

 عادة بؿادثة السنتًي‌( ث
دار السلام   معهد العصرعامل التالي ىو العادة التي يقوم بها طلاب الفصل الثاني 

ابعملة  2كاديري وىو أمر شائع جدًا، حيث يعرف طلاب الفصل   3 كونتور
الصحيحة على قواعد اللغة العربية، لكن العادات التي بذعلهم يسيئون إستخدام 

 المحادثة العربية دون إستخدام قواعد جيدة وصحيحة في علم قواعد اللغة العربية.

 

 

 

 عدم ابغب لعلم الصرفي ‌( ج
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معهد ب في كل مدرسة خاصة طلاب الفصل الثاني عامل الذي نسمعو وبودث للطلا
كاديري. ىذا ىو عامل الذي يسبب على التدخل ينتج   3 كونتوردار السلام   العصر

 في اللغة العربية.

 عوامل التي تسبب التدخل النحوي  (2
علم النحوي في القواعد العربية ىو العلم الذي يدرس الطلاب في ابؼدارس الداخلية 

الإسلامي، علم النحوي يتكلم حول تغيتَ الإعراب في ترتيب الكلمات باللغة أو ابؼعهد 
العربية. عوامل التي تسبب التدخل النحوي لا بزتلف كثتَاً عن واجهات التدخل 

 ابؼورفولوجي، وىي:

 أقل فعالية التعليم في علم النحوي ‌( أ
قيقة فقط، د 91واستمرت  2سواء بواقعة علم الصرفي، علم النحوي يتعلم منذ فصل 

معهد بؽذه يقول الباحث على عدم فعالية تعليم علم النحوي طلاب الفصل الثاني 
 2كاديري. ابؽدف من ىذه الدراسة ىو طلاب الفصل   3 كونتوردار السلام   العصر

الذين يتعلمون علم النحوي جديدا، وغالبًا  يرتكبون أخطاء في قواعد اللغة العربية، 
 اية ابعملة، أو وضع ابعال، أو ابؼفعول وغتَىا.سواء من شكل ابغركة في نه

 أقل فهم السنتًي إلى علم النحوي‌( ب
 معهد العصرأقل فهم السنتًي إلىلاعلم النحوي، ىذا بودث في طلاب الفصل الثاني 

كاديري، حيث فهم الطلاب أقل تقيدًا بعلم النحوي، ومن   3 كونتوردار السلام  
ذلك الطلاب الذين ينتمون إلى عدد ابػلفيات، سواء من مدرسة الإبتدائية ابغكومة 

دار  معهد العصرالتي لم تكن على إتصال بعلم النحوي، حتى معرفة علم النحوي في 
 .دقيقة في الأسبوع 91دة كاديري، إضافة إلى التعلم الذي يستمر بؼ  3 كونتورالسلام  

  عادة السنتًي ‌( ت
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عادة السنتًي بودث أيضًا في علم النحوي، لأن السنتًي لا يعطي أولوية لعلم 
النحوي في قواعد تعلم اللغة العربية، لذلك ىناك عدد الأخطاء التحادثي الذي يرتكبو 

 .2طلاب الفصل 

 أقل حب السنتًي لعلم النحوي‌( ث
خطاء في اللغة النحوية )التدخل النحوي( ىو قلة حب العامل الأختَ الذي يسبب أ

كاديري لعلم النحوي.   3 كونتوردار السلام   معهد العصرطلاب الفصل الثاني 
حجتهم ىو صعوبة فهم علم النحوي، وشرح أساتيذ الذين لم يفهموا من قبلهم 
 وغتَىا. وىذه سوف تسبب أخطاء كثتَة في بؿادثة العربية، مع عدم وجود حب علم

 النحوي وكيف ىم بربون اللغة العربية.

 العوامل العابؼية تسبب التدخل  (3
 إختلاف نظام اللغة ‌( أ

في البيانات التي وجدىا الباحث، عوامل بتُ اللغات حول ابؼورفولوجي، والنحوي. 
وىذا بودث عندما يكون إتصال بتُ العربية والإندونيسية، والتي عندبنا النظام 
ابؼختلفة. على ابؼثال، إزالة موضع، وابعونب وغتَبنا. وجود نظام بتُ اللغة الإندونسيا 

اصة للمبتدئتُ الذين يتعلمون اللغة العربية. من ىذه والعربية صعوبات في اللغة، خ
الأمثلة، بيكن الإستنتاج أن إختلافات عوامل نظام اللغة الأولى أو الثانية )النقل بتُ 

دار السلام   معهد العصراللغات( تسبب التدخل في مهارة كلام سنتًي فصل الثاني 
 كاديري.  3 كونتور

 القياس‌( ب
كاديري أخطاء في استخدام   3 كونتوردار السلام   معهد العصرسنتًي فصل الثاني 

ابؼفردات تسبب بتشبيو العناصر بتُ اللغة الأولى واللغة الثانية، على ابؼثال إستخدام 
الكلمات ابؼشابهة )نفس شكل الكلمات بلغتتُ مع وظائف أو معان بـتلفة(. 
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تي يستخدمها البيانات التي وجدىا الباحث، ىناك بعض قواعد اللغة الإندونيسية ال
كاديري الذي لديو عناصر   3 كونتوردار السلام   معهد العصرسنتًي فصل الثاني 

متشابهة مع العربية، كما أن في تكوين العبارات. من ىذه الأمثلة، بيكن الإستنتاج أن 
وجود قياس مفرط في استخدام القواعد بتُ الإندونيسية والعربية يتسبب في حدوث 

  3 كونتوردار السلام   معهد العصرسنتًي فصل الثاني  التدخل في مهارة كلام
 كاديري.

 إبلفاض ولاء مستخدم اللغة‌( ت
بلفاض ولاء مستخدم اللغتتُ وجو اللغة ابؼستلمة التي تؤدي إلى مواقف السلبية. ىذه إ

تتسبب بصرف النظر عن قواعد اللغة ابؼستلمة التي إستخدامها واستًدادىا غتَ 
صدرية. البيانات التي وجدىا الباحث، ىناك عدد قواعد اللغة ابؼنضبط لعناصر اللغة ابؼ

الإندونيسية أو ابؽياكل التي لا تزال إستخدمها في مهارة كلام سنتًي فصل الثاني 
كاديري عند بردث العربية. ومن الأمثلتها حكم   3 كونتوردار السلام   معهد العصر

 الإعراب وعلم الصرفي.

 ابغاجة إلى ابؼرادفات‌( ث
وجود ابؼرادفات أمر مهم للغاية، غالبًا ما يتدخل مستخدم اللغة في شكل  نظراً أن

الإستيعاب أو إستعارة ىياكل جديدة من اللغة ابؼصدرية لتوفتَ مرادفات في لغة 
 ابؼستلم. والتالي، بيكن أن تشجع ابغاجة إلى بنية بكوية مرادفة التدخل.

 

 إنتقال ىياكل اللغوي‌( ج
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عادات اللغة الإندونيسية. سبيل ابؼثال، ما يقول في  يستخدمون لابوقد وجد أن الط
كاديري القواعد   3 كونتوردار السلام   معهد العصرمهارة كلام سنتًي فصل الثاني 

 النحوية الإندونيسية عند إستخدام كلمة الإستفهام في نهاية ابعمل.

من ابؼعلومات ابؼذكورة ىي عوامل التي تسبب ابػطأ أو التفستَ في القواعد النحوية 
دار السلام   معهد العصرالعربية )علم النحوي وعلم الصرفي(. أكثر سنتًي فصل الثاني 

كاديري على دراية جيدة ولم يعجبهم قواعد اللغة العربية، لذلك ىناك التدخل في   3 كونتور
في مهارة كلام سنتًي حتي أي وقت وقع تدخل اللغة العربية إن كان   ة.قواعد اللغة العربي

كاديري لايفهم ولابوب علم النحوي وعلم   3 كونتوردار السلام   معهد العصرفصل الثاني 
 الصرفي.

دار  معهد العصركيفية تركيز تداخل النحوي التي وقع حول سنتري فصل الثاني  . ذ
 كاديري.  5 كونتورالسلام  

بعد شرح طويل حول شكل تدخل النحوي، وعوامل التي تسبب تدخل النحوي في 
كاديري، في ىذا   3 كونتوردار السلام   معهد العصراللغة العربية حول سنتًي فصل الثاني 

الفصل الفرعي، سوف يشرح الباحث أو يعطي التًكيز على واقع تدخل النحوي للعربية، 
 على بكو التالي:

  بذديد النظام (1

يتعتُ قيام بذديد النظام ىنا لإصباح إىتمام الطلاب بعلم النحوي وعلم الصرفي، قد 
إبداء تعليم علم النحوي والصرفي منذ فصل الأول، وزيادة وقت الدراسة أولو   وكذلك

، وزيادة عدد الدرسة من دراسةٍ إلى دراستتُ في تسعون دقيقة إلى مائة وعشرين دقائق
دار السلام   معهد العصرالأسبوع، وتكوين إشراف التعلم الأىلي إلى سنتًي فصل الثاني 

 كاديري، مثل ثلاثة الطلاب بأستاذٍ لتعلم علم النحوي والصرفي.  3 كونتور
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 إستخدام الطريقة (2

لى اختلاف قدرة سنتًي فصل ىناك حاجة ماسة إلى ىذه الطريقة في التعلم، نظرا إ
كاديري، وصعبة فهم وحفظ ابؼصطلحات   3 كونتوردار السلام   معهد العصرالثاني 

الكثتَة في علم النحوي والصرفي. إذا كان تعلم علم النحوي والصرفي باستخدم الطرقة 
 فيمكن سرعة فهم وحفظ كل شيء في علم النحوي وعلم الصرفي.

 بفارسة المحادثة (3

عن بذديد النظام والطرق، وىي بفارسة بؿادثة العربية باستخدام قواعد  لا تقل أبنية
علم النحو والصرفي، لأن فهم علم النحو والصرفي بهعل مهارة كلام سنتًي فصل الثاني 

كاديري جيدا في بؿادثة العربية دون بفارسة التحدث   3 كونتوردار السلام   معهد العصر
وعلم الصرفي الذي يشرفو الأساتيذ مباشرة كابؼصحح باللغة العربية بقواعد علم النحوي 

 في بؿادثتهم بقواعد علم وعلم الصرفي.

ثلاث النتائج ابؼذكورة ىي ابػيار الذي يرغبها الباحث في تركيز التدخل )التدخل 
 معهد العصرالنحوي والتدخل ابؼورفولوجية( الذي وقع في مهارة كلام سنتًي فصل الثاني 

كاديري. بصيع الطرق التي اقتًحها الباحث ليست مناسبة بالضرورة   3 كونتوردار السلام  
معهد وبيكن أن تقضي على شكل من أشكال التدخل في مهارة كلام سنتًي فصل الثاني 

كاديري، لأنو لا ينفصل عن ابغالة الإنسانية الذي يرتكب   3 كونتوردار السلام   العصر
 الأخطاء بسهلة إما بقصد أو ضده.   

  



 
 

46 
 

 الباب الرابع
 الإستنتاج والاقتراحة

 الإستنتاج . أ

بناءً على بيانات البحث وابؼناقشة في الباب الثالث، بيكن للباحث تقدنً الإستنتاج مثل 
 يلي:

دار  معهد العصرالتدخل النحوي في العربية الذي بودث عند طلاب الفصل الثاني  (1
ىو شكل من أشكال خطأ اللغة، وىذا بسبب إختلاط اللغة باللغتتُ  3 كونتورالسلام  

الأولى والثانية، بحيث بودث التدخل. وىنا خاصة في بحث التدخل النحوي حيث وجد 
كاديري، وبنا التدخل   3 كونتوردار السلام   معهد العصرشكل التدخلتُ في سنتًي 

ده نتائجان، الأول خطأ تشكيل ابؼرفولوجي والتدخل النحوي. التدخل ابؼرفولوجي عن
نقص الكلمة، ووجد الباحث في التدخل النحوي بطسة نتائج فيها، المجموعة، الكلمة، 

إزالة عنصر الكلمة، زيادة عناصر الكلمة، خطأ تكوين العبارة، خطأ وضع الكلمة، 
 وخطأ في بنية ابعملة

النحوي للغة العربية، بهد الباحث عدد عوامل التي بؽا تأثتَ كبتَ على حدوث التدخل  (2
وتقسيمها إلى ثلاثة أجزاء. الأول عوامل التي تسبب التدخل مورفولوجي، وعوامل التي 
تسبب التدخل النحوي، والعوامل العابؼية تسبب إنقطاع اللغة. عوامل التي تسبب 

فيها أقل فعالية التعليم في علم الصرفي،  السنتًي لا  تائجن 5التدخل ابؼورفولوجي ىي 
م علم الصرفي، عدم ولاء السنتًي، عادة بؿادثة السنتًي، وعدم ابغب لعلم الصرفي. يفه

نتائج تشبو التدخل ابؼورفولوجي، والعوامل  4عوامل التي تسبب التدخل النحوي على 
 نتائج. 5العابؼية التي تسبب التدخل ىي 

لتي تسبب نظرا إلى شكل التدخل النحوي اللغوي في اللغة العربية ومراجعة عوامل ا (3
التدخل. يقدم الباحث عدد التًكيزات قد تساعد على تقليل حدوث التدخل النحوي 
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كاديري، الأول ىو   3 كونتوردار السلام   معهد العصرالعربي الذي بودث في سنتًي 
 بذديد النظام، إستخدام الطريقة، وبفارسة المحادثة.

 الاقتراحة . ب
دبيها لطلاب اللغة والساترا العربية ، قادرة من ابؼتوقع أن تكون الاقتًاحات التي بيكن تق .1

على القيام بالبحث عن طريق فحص واجهة اللغة التي بردث في المجتمع وفحصها 
بشكل أعمق ، لا سيما الواجهة النحوية التي بسثل مشكلة في اللغة خاصة تلك التي 

 تدرس اللغة العربية.
اللسانيات ابغديثة لتحستُ  اقتًاحات للباحثتُ الآخرين بؼزيد من استكشاف دراسة .2

 التعلم اللغوي في إندونيسيا.
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